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Atentamente,​

ADRIANA MERCADO RODRÍGUEZ
SECRETARIA
JUZGADO 21 LABORAL DEL CIRCUITO DE BOGOTA
Carrera 7 No. 12 C - 23 Piso 9° 
Edificio Nemqueteba.
Teléfono PBX (601) 353 26 66 - 01800110194 Ext. 71521
jlato21@cendoj.ramajudicial.gov.co 

De: jcepeda@granadosycepeda.com.co <jcepeda@granadosycepeda.com.co>
Enviado: lunes, 31 de julio de 2023 5:11 p. m.
Para: Juzgado 21 Laboral - Bogotá - Bogotá D.C. <jlato21@cendoj.ramajudicial.gov.co>
Cc: info@indusel.com.co <info@indusel.com.co>; direcciongeneral@staff1a.com
<direcciongeneral@staff1a.com>; elizabeth.cifuentes@granadosycepeda.com.co
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<agranados@granadosycepeda.com.co>; juanccervera@gmail.com <juanccervera@gmail.com>
Asunto: CONTESTACION DEMANDA KAROLD JENIFFER DIAZ PROCESO NO. 2022-0035400
 
Señor:
JUEZ VEINTIUNO LABORAL DEL CIRCUITO DE BOGOTÁ
E.                                   S.                           D.
 
Referencia:                    Proceso ordinario laboral de primera instancia de KAROLD JENNIFFER DÍAZ

REYES Y OTROS contra STAFF UNO A S.A.S. e INDUSTRIA DE
ELECTRODOMÉSTICOS S.A.S. INDUSEL S.A.S.

 
Radicación:           2022-0035400
 
Cordial saludo,
Se envía contestación de demanda por parte de la empresa STAFF UNO A SAS, junto con el correo de envío del
poder de representación enviado por el representante legal.
 
Cordialmente,
 
JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO
Socia Directora
jcepeda@granadosycepeda.com.co
Calle 94 A No. 13-34 oficina 302
Cel. 3108062091
www.granadosycepeda.com.co
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Señor: 
JUEZ VEINTIUNO LABORAL DEL CIRCUITO DE BOGOTÁ 
E.          S.         D. 
 
Referencia:  Proceso ordinario laboral de primera instancia de KAROLD JENNIFFER DÍAZ 

REYES Y OTROS contra STAFF UNO A S.A.S. e INDUSTRIA DE 
ELECTRODOMÉSTICOS S.A.S. INDUSEL S.A.S. 

 
Radicación:   2022-0035400 
 

Asunto: Contestación de la demanda por STAFF UNO A S.A.S 

 
 
JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO identificada con cedula de ciudadanía No. 53.052.497 de 
Bogotá, con tarjeta profesional No. 178.332 del C.S. De la J., en mi condición de apoderada de la 
empresa STAFF UNO A S.A.S., según poder anexo, por medio del presente escrito doy contestación 
a la demanda que dio origen al proceso de la referencia, en los siguientes términos: 
 

 
I. EN CUANTO A LAS PRETENSIONES: 

 
 
Me opongo a todas y cada una de las peticiones formuladas en la demanda que pretenda hacer 

recaer en mi representada cualquier tipo de consecuencia jurídica y/o económica en virtud del 

presente proceso y solicito al despacho absuelva de todas y cada una de ellas a mi representada por 

las razones que se expondrán en los hechos, fundamentos y razones de la defensa, así como frente 

a cada hecho y pretensión particular. 

A) Declarativas  
 
PRIMERA: No me opongo, toda vez que entre la demandante y la empresa STAFF UNO A 
SAS, existió un contrato de trabajo por la duración de la obra o labor determinada del 5 de 
septiembre de 2019 al 10 de junio 2022. 
 
SEGUNDA:  No me opongo, la demandante fue vinculada laboralmente a través de la 
empresa STAFF UNO A SAS para prestar sus servicios como trabajadora en misión en la 
empresa usuaria INDUSTRIA DE ELECTRODOMÉSTICOS S.A.S. INDUSEL S.A.S. 
 

TERCERA: Me opongo, la demandante fue vinculada laboralmente a través de la empresa 
STAFF UNO A SAS para prestar sus servicios como trabajadora en misión en la empresa 
usuaria INDUSTRIA DE ELECTRODOMÉSTICOS S.A.S. INDUSEL S.A.S. 
 
CUARTA: Me opongo, Tal como se demostrará con el presente escrito de contestación así 
como con el material probatorio que se aportará con el mismo, la empresa STAFF UNO A 
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SAS  no tuvo responsabilidad en el accidente de trabajo sufrido por la demandante, y en tal 
sentido no le puede ser imputable su ocurrencia. Se ratifica además que mi representada, en 
efecto garantizó que la demandante recibiera las capacitaciones que resultaran necesarias 
para la adecuada y segura realización de sus actividades. 
 

B) Condenatorias:  
 
QUINTA: Me opongo rotundamente a las pretensiones que buscan un resarcimiento por 
conceptos de daño moral, lucro cesante y daño emergente, en razón a lo expuesto en el 
presente escrito de contestación, a las pruebas que se aportan con el mismo, y al resultado 
de las pruebas que se practicarán en desarrollo del proceso judicial, se acreditará de manera 
suficiente la improcedencia de la presente pretensión al desconocer las condiciones fácticas 
de la relación laboral, así mismo, al margen del hecho innegable que la demandante tampoco 
acredita en forma alguna los presuntos daños que reclama para ella y sus hijos.  
 
SEXTA: Me opongo rotundamente a las pretensiones que buscan un resarcimiento por 
conceptos de daño moral de los menores ANDRES FELIPE ROJAS DIAZ y SARHA KAROLINE 
ACERO DIAZ, en razón a lo expuesto en el presente escrito de contestación, a las pruebas 
que se aportan con el mismo, y al resultado de las pruebas que se practicarán en desarrollo 
del proceso judicial, se acreditará de manera suficiente la improcedencia de la presente 
pretensión al desconocer las condiciones fácticas de la relación laboral, así mismo, al margen 
del hecho innegable que la demandante tampoco acredita en forma alguna los presuntos 
daños que reclama para ella y sus hijos. 
 
SÉPTIMA: Me opongo rotundamente a las pretensiones que buscan un resarcimiento por 
conceptos de daño moral, de la señora BLANCA HERMINDA REYES DIAZ en razón a lo 
expuesto en el presente escrito de contestación, a las pruebas que se aportan con el mismo, 
y al resultado de las pruebas que se practicarán en desarrollo del proceso judicial, se 
acreditará de manera suficiente la improcedencia de la presente pretensión al desconocer las 
condiciones fácticas de la relación laboral, así mismo, al margen del hecho innegable que la 
demandante tampoco acredita en forma alguna los presuntos daños que reclama para ella y 
sus hijos. 
 
OCTAVA: Me opongo rotundamente a las pretensiones que buscan un resarcimiento por 
conceptos de daño moral, de los señores MARIO ALEXANDER DIAZ REYES, DAVID STEVEN 
DIAZ REYES y JOHAN LORIMER DIAZ REYES en razón a lo expuesto en el presente escrito 
de contestación, a las pruebas que se aportan con el mismo, y al resultado de las pruebas 
que se practicarán en desarrollo del proceso judicial, se acreditará de manera suficiente la 
improcedencia de la presente pretensión al desconocer las condiciones fácticas de la relación 
laboral, así mismo, al margen del hecho innegable que la demandante tampoco acredita en 
forma alguna los presuntos daños que reclama para ella y sus hijos. 
 

NOVENA: Me opongo rotundamente a las pretensiones que buscan un resarcimiento por 
conceptos de daño moral, del señor MAURICIO ACERO MARTINEZ en razón a lo expuesto en 
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el presente escrito de contestación, a las pruebas que se aportan con el mismo, y al resultado 
de las pruebas que se practicarán en desarrollo del proceso judicial, se acreditará de manera 
suficiente la improcedencia de la presente pretensión al desconocer las condiciones fácticas 
de la relación laboral, así mismo, al margen del hecho innegable que la demandante tampoco 
acredita en forma alguna los presuntos daños que reclama para ella y sus hijos. 
 

DECIMA: Me opongo. Teniendo en cuenta que no existe mérito alguno para que se 
imponga condena en contra de mi representado, resulta improcedente la solicitud objeto de 
la presente pretensión. 
 

 
 

II. EN CUANTO A LOS HECHOS 
 

PRIMERO: No es un hecho, se trata de una descripción e identificación jurídica de la 
empresa demandada STAFF UNO A SAS que puede ser verificada de su certificado de 
existencia y representación legal, por tanto, no me encuentro llamado a aceptarlo o negarlo.  
 
SEGUNDO: No es un hecho, se trata de una descripción e identificación jurídica de la 
empresa demandada INDUSTRIA DE ELECTRODOMÉSTICOS S.A.S. INDUSEL S.A.S. que 
puede ser verificada de su certificado de existencia y representación legal, por tanto, no me 
encuentro llamado a aceptarlo o negarlo.  
 
TERCERO: Es cierto.  
 
CUARTO: Es cierto, en cumplimiento a los términos de ley sobre la figura de la temporalidad. 
 
QUINTO: Es parcialmente cierto, si bien la demandante prestó sus servicios en varias áreas 
de trabajo desde su vinculación laboral en la empresa usuaria INDUSEL, este hecho es  
completamente normal en una planta de producción, lo cual depende de la forma de planeación 
del trabajo, cabe aclarar que a todos los trabajadores , sin excepción, se les explica que dentro 
de la planta de producción no tienen una tarea fija, y que las tareas pueden rotar dependiendo 
de la necesidades de la operación, partiendo por supuesto de la capacitación previa 
suministrada y seguimiento por los supervisores frente a cada una de las actividades a 
desarrollar, y en estos términos se le indicó a la hoy demandante cuando se encontraba 
prestando los servicios en la empresa usuaria INDUSEL. 
 
SEXTO: Es cierto. 
 
SÉPTIMO: Es parcialemente cierto. En primer lugar, la sección de prensas para el día 17 

de septiembre de 2019, época del accidente laboral sufrido por la demandante tenía varios 

supervisores entre ellos los señores Alirio Vargas el cual se encontraba en turno de 6:00 a.m. 

a 2:00 p.m. y la señora Jenny Herrera, quien se encontraba en el turno de 2:00 p.m. a 10:00 
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p.m., la señora Herrara fue quien le hizo varios seguimientos de supervisión a la señora Karold 

Diaz, como se puede evidenciar del informe de investigación del accidente.  

 

Ahora bien, respecto al mecanismo de funcionamiento de las máquinas de prensas, se debe 

aclarar que dichas maquinas cuentan con un mecanismo de seguridad de doble comando, 

operado por dos botones, cuya finalidad consiste en que el trabajador los oprima, uno con cada 

mano, con la finalidad de garantizar que el operador tenga las manos alejadas del punto de 

choque o peligro de la máquina. Una de las funciones de la supervisión es que el trabajador 

esté accionando correctamente el doble comando y que no se dé un manejo inadecuado o 

incorrecto por parte del trabajador, puesto que de presentarse esta mala manipulación el 

supervisor deberá intervenir para anular la operación.  

  
OCTAVO: Es parcialmente cierto. En primer lugar, no es cierto que la señora Diaz 
únicamente tuviera una maquina asignada, como se indicó anteriormente, el trabajo en una 
planta de producción implica que cada trabajador debe rotar en diferentes áreas y actividades 
operando  diferentes maquinas durante el turno las cuales tienen el mismo principio de 
funcionamiento, lo que varía es el producto o pieza a trabajar para lo cual necesitan de una 
instrucción previa de cómo se debe trabajar la pieza , esta instrucción la da un trabajador que 
cuenta con el cargo de “herramentador”, que para el día 17 de septiembre de 2022 
correspondía al señor Albeiro Diaz, quien le indico que debía esperar mientras otro proceso 
entregaba el material para que se pudiera iniciar el proceso de “REFILAR BORDE PISO” que 
haría la demandante en ese turno. 
 
NOVENO: No es cierto. Como se indicó anteriormente, fue el Herramentador, y no el 

supervisor, quien le dio la instrucción a la señora Diaz de cómo trabajar la pieza metálica.  

En la investigación del accidente de trabajo, el señor Albeiro, en su rol de Herramentador, 

señaló en su informe que fue el quien realizó la capacitación correspondiente, consistente en 

que el herramentador realiza en varias oportunidades el procedimiento a realizar por el 

trabajador para que luego sea el trabajador quien realice las primeras actividades de prueba, 

por lo anterior, no es cierto que fuese una explicación de 5 minutos.  

En este caso se siguió con el procedimiento consistente en que se le indagó a la trabajadora si 

había comprendido la tarea asignada y las instrucciones suministradas, al haber obtenido una 

respuesta positiva, se verifica que realice aproximadamente 10 piezas. Se reitera que en todo 

momento se les indica a los trabajadores, y en el presente caso así fue para la señora Díaz, 

que al momento de realizar la operación se insiste en la seguridad y en la indicación que no se 

deben introducir las manos al punto de choque de la máquina. En caso que el trabajador 

manifieste dudas o durante las tareas de prueba se observa que no está realizando la operación 

como se debe, se repite el procedimiento las veces que sean necesarias hasta que al trabajador 

entienda la operación. 
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DECIMO: No es cierto. La máquina troqueladora manipulada por la señora Karold Diaz, el 

día del accidente laboral, se encontraba en óptimas condiciones de funcionamiento, lo que se 

comprueba con el hecho que nunca había presentado ninguna falla relevante ni antes ni 

después del accidente, inclusive después del accidente el investigador verificó el correcto 

funcionamiento del equipo.  

Ahora bien, la demandante pretende hacer ver al despacho que la máquina se encontraba en 

malas condiciones por el hecho que el numerador del equipo, el cual es un contador que 

numera la cantidad de piezas que se van trabajando, no estaba contando las piezas durante 

un momento específico, sin embargo, se aclara al despacho que ese numerador es un 

aditamento que nada tiene que ver con el funcionamiento de la máquina y cuya función es un 

control de la producción.  

DECIMO PRIMERO: Es parcialmente cierto. Como se explicó en la respuesta del hecho 

décimo, el tacómetro (numerador) era un accesorio acondicionado por la empresa a la máquina 

con la única finalidad de contabilizar las láminas elaboradas, sin que dicho accesorio tenga 

ninguna influencia directa ni indirecta sobre el desempeño de la máquina. Por lo anterior, al 

haberse liberado el mecanismo que permitía el funcionamiento del tacómetro, un compañero 

de trabajo realizó el ajuste a la cuerda del contador para que siguiera funcionando, se reitera, 

sin que el contador tuviera ninguna afectación sobre el desempeño de la máquina. 

DÉCIMO SEGUNDO: No es cierto. Valga la pena advertir en primer lugar, que fue una 

decisión de la señora Diaz Reyes acercar su mano derecha a la máquina mientras la misma se 

encontraba en operación, pese a que la empresa había sido reiterativa en que como resultaba 

natural, ella no debía acercar sus manos a la máquina mientras la misma se encontraba en 

operación, como lamentablemente terminó ocurriendo el día del lamentable accidente. 

Por lo anterior, no es cierto que la máquina se hubiera activado de manera repentina sin que 

nadie la hubiera accionado, fue la señora Diaz quien decidió acercar su mano a la máquina en 

movimiento lo que ocasionó el accidente. 

DÉCIMO TERCERO: No es cierto, se reitera, que la ahora demandante no hubiera recibido 
capacitación en relación al desempeño de sus funciones, a ella se le realizó la inducción general, 
en la cual se hace énfasis en la seguridad en las máquinas prensas, las cuales debía manipular, 
se realizó una evaluación con fecha 5 de septiembre de 2019 la cual ella realizó y firmo. 
 
Tenga en cuenta además señor Juez que tal como reposa en su hoja de vida, la señora Diaz 
ya contaba con experiencia en máquinas troqueladoras, pues ese fue uno de los cargos que 
desempeño mientras trabajó para la empresa Croydon S.A., entre 2014 y 2015, de lo que se 
extrae que la ahora demandante contaba con experiencia en la manipulación de máquinas 
como la que tuvo el accidente de trabajo. 
 
De igual forma recibió el manual de seguridad que también fue explicado en la inducción al 
cargo, el cual incluye las normas de seguridad en máquinas, el cual fue firmado por ella con 
fecha 5 de septiembre de 2019. 
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Además, los trabajadores llenan la hoja viajera productiva donde firman la cantidad de piezas 
trabajadas y es una constancia de que el trabajador hizo la labor y entendió lo que se le explicó 
para trabajar las piezas. En el caso de la señora Diaz Reyes, no alcanzo a firmarla debido a la 
ocurrencia del accidente antes de terminar la jornada. 
 
Por último, todas las maquinas prensas se tiene el ARO, que es el análisis de riesgo por oficio 
el cual se les explica a los trabajadores en el puesto de trabajo, no se tenía la costumbre de 
que ellos firmaran esta explicación del ARO. 
 
DÉCIMO CUARTO: Es parcialmente cierto. Si bien en la fecha indicada mi representada 
remitió a la ARL Colpatria la investigación realizada por la empresa en relación con el accidente 
padecido por la ahora la ahora demandante, en el contenido de la investigación se hace 
referencia de manera cronológica a los eventos que concluyeron con el accidente de trabajo 
de la señora Diaz, lo que permite concluir, que fue la decisión de la ahora demandante de 
acercar su mano a la máquina troqueladora en un momento en que no debía hacerlo, como se 
le había indicado y capacitado de manera reiterada, lo que terminó generando el accidente de 
trabajo. 
 
DÉCIMO QUINTO: Es cierto. 
 
DÉCIMO SEXTO: Es cierto. 

  

FUNDAMENTOS DE DERECHO 

 

III. HECHOS, FUNDAMENTOS Y RAZONES DE LA DEFENSA 
 
 

1. Respecto del accidente padecido por la demandante el 17 de septiembre 2019 
 
Consideramos de la mayor relevancia señora Juez realizar la explicación frente a las condiciones de 
tiempo, modo y lugar en que ocurrió el accidente padecido por la señora Karold Diaz, las cuales 
serán confirmadas, sin lugar a duda, por las partes del presente proceso judicial. 
 
Así las cosas, el 17 de septiembre de 2019 la señora Karold Diaz se encontraba realizando las 
actividades propias de su cargo en el turno correspondiente a la jornada de 2:00 p.m. a 10:00 p.m., 
tiempo durante le cual realizó trabajos en varias máquinas de la empresa, hasta que le fue asignado 
realizar trabajos en la máquina prensa troqueladora No. 5042. Para el uso adecuado de la máquina, 
el herramentador le dio la instrucción de como de debía realizar la tarea utilizando dos piezas 
metálicas las cuales se ubicaban en unas guías previamente definidas en el punto de choque de la 
máquina, esto para casi eliminar el uso de las manos directamente en la máquina. Con posterioridad, 
la máquina se debe activar con las dos manos, momento a partir del cual realiza su ciclo, baja y 
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troquela las piezas generando orificios en las piezas, y con la ayuda de las piezas metálicas es posible 
realizar el procedimiento sin riesgo para el operario. 
 
El herramentador de la máquina le explicó a la trabajadora realizando el procedimiento en múltiples 
oportunidades, al menos en 10 ocasiones, momento en el cual la señora Díaz siguió realizando la 
actividad durante el resto de su jornada laboral, alcanzando a hacer un promedio de 90 piezas, 
cuando estaba realizando su última pieza, ubicó las dos piezas en la máquina, accionó el doble 
mando, la máquina realizó su ciclo troquelando las piezas de manera correcta, sin embargo la 
trabajadora “tomó la pieza troquelada pequeña de frente sin tomarla de dobles”,  eso 
ocasionó que la máquina realizara una situación no determinada que terminó con el aplastamiento 
de los dedos de la trabajadora. (Subraya y negrilla fuera de texto). 
 
A la fecha se desconocen cuáles fueron las razones por las que la señora Karold Diaz tomó la decisión 
consciente de introducir su mano en la máquina cuando se le había indicado que no debía hacerlo y 
cuando había realizado dicha actividad en 90 ocasiones anteriores durante ese mismo día, si bien  
dicha decisión pudo obedecer a una distracción, no obstante, bajo ninguna circunstancia podría 
siquiera sugerirse que dicha decisión de la demandante tuvo como causa su desconocimiento o falta 
de capacitación por el señor parte de la empresa usuaria. Lo anterior, como quiera que tal como se 
ha indicado de manera precedente, dicha actividad había sido desarrollada en múltiples 
oportunidades y sobre la misma había recibido el acompañamiento e inducción necesaria. 
 
Como se observa señora Juez, las circunstancias que acaecieron el día del accidente dieron como 
resultado la lamentable afectación en la salud de la señora Karold Diaz, sin embargo, es de la mayor 
relevancia que usted advierta que la causa de dicho accidente esta por completo asociada a una 
decisión equivocada por parte de la demandante, quien decidió acercar su mano a la máquina en un 
momento en que no debía hacerlo, omitiendo como consecuencia una norma de seguridad conocida 
por ella y respecto de la que estaba por completo capacitada, advirtiéndose además, que tanto en 
en dicha máquina, como en el área de trabajo se encontraba incluida la debida señalización que 
advierte a los operarios sobre el riesgo de introducir las manos en la máquina. 
 
Por lo anotado de manera precedente, y ante la evidencia asociada al hecho que el accidente 
padecido por la señora Karold Diaz ocurrió por una decisión negligente por completo imputable a su 
responsabilidad, es que solicito señora Juez se absuelva a mi representado de todas y cada una de 
las pretensiones incoadas en su contra. 
 
 

2. Inexistencia de culpa patronal 
 

Resulta de la mayor relevancia advertir que en el presente caso no existen argumentos, fácticos ni 
jurídicos, que permitan siquiera suponer que en el accidente ocurrido a la demandante el pasado 17 
de septiembre de 2019, existió culpa, y mucho menos suficientemente comprobada, por parte de mi 
representada. 
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Es evidente lo lamentable que resultó el evento padecido por la señora Karold Diaz, pero ello dista 
que el mismo se hubiera materializado por una conducta negligente atribuible a mi representada. Lo 
anterior, en la medida que como se probará de manera suficiente con las pruebas que se aportan 
con el presente escrito y las que se practiquen en desarrollo del proceso, mi representado actuó con 
diligencia en lo que respecta a sus obligaciones como empleador de la señora Karold Diaz, esto en 
la medida que garantizó que la trabajadora recibiera inducción y capacitación respecto a las funciones 
que hacen parte de su cargo, de tal manera que tuviera el conocimiento necesario para realizar su 
trabajo de manera segura. 
 
Por otro lado, en las instalaciones en las que ocurrió el mencionado accidente, se mantiene, la debida 
señalización por parte de la empresa usuaria, así como suministró la dotación correspondiente a la 
trabajadora para el desempeño de sus labores y contaba con elementos de primeros auxilios ante la 
ocurrencia de algún evento por parte de las personas que se encontraran en el establecimiento. 
 
Las circunstancias aquí descritas permiten evidenciar que la empresa Staff Uno A S.A.S. en su 
condición de empleador, cumplía de manera diligente respecto a las actividades que debía 
desempeñar la señora Karold Diaz, y que pese ello, con fecha 17 de septiembre de 2019 ocurrió el 
lamentable accidente en que la trabajadora resultó lesionada, sin que por ello pueda afirmarse que 
existió una conducta negligente por parte de aquel. 
 
Conforme a lo anterior, vale la pena resaltar que de acuerdo con lo establecido por parte de la Corte 
Suprema de Justicia, Sala de Casación Laboral (sentencia de 29 de noviembre de 1982) respecto de 
la carga probatoria para la obtención de la indemnización por culpa patronal: 
 

“Cuando se produce un accidente de trabajo sin que medie culpa de patrono, al 
trabajador le corresponde probarla, y una vez demostrado, tiene derecho a las 
indemnizaciones señaladas en el Código Sustantivo de Trabajo si el Seguro Social no ha 
asumido el riesgo, o en el respectivo reglamento del seguro en caso contrario. Las 
indemnizaciones y su cuantía se encuentran previamente señaladas y operan 
automáticamente.  Si el accidente de trabajo se produjo por culpa imputable al 
patrono, le corresponde al trabajador demostrar el accidente de trabajo, la 
culpa del patrono, la existencia del perjuicio y el valor de estos. Se trata de una 
indemnización plena de perjuicios y en este evento no operan las establecidas 
laboralmente, salvo para descontar, cuando haya lugar, el valor de las prestaciones en 
dinero que se hayan pagado, como dispone el Código Sustantivo de Trabajo.” 

 
Así mismo la Corte Suprema de Justicia señaló en sentencia del 22 de abril de 2008, con radicación 
31076 M.P. Dra. Isaura Vargas: 

 
“(…) es del caso precisar que para que se cause la indemnización ordinaria y plena de 
perjuicios prevista en el artículo 216 del Código Sustantivo del Trabajo exige la Ley, 
amén, obviamente, de la ocurrencia del riesgo, esto es, el accidente de trabajo o la 
enfermedad profesional, la “culpa suficientemente comprobada” del empleador; 
a diferencia de lo que ocurre con las prestaciones económicas y asistenciales 
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tarifadas previstas (…) que se causan por el mero acaecimiento de cualquiera 
de las contingencias anotadas, sin que para su concurso se requiera de una 
determinada conducta del empleador…  (...)” 
 

Conforme a lo anterior, resulta claro que de acuerdo con lo dispuesto por la máxima autoridad 
judicial en materia laboral, la viabilidad de la pretensión indemnizatoria ordinaria y total de perjuicios, 
exige el acreditarse no solo la ocurrencia del siniestro o daño por causa del accidente de trabajo o 
enfermedad profesional, sino también, la ocurrencia en esta clase de infortunio de “culpa 
suficientemente comprobada” del empleador: 
 

“Esa culpa suficiente comprobada del empleador, o dicho en otros términos, prueba 
suficiente de la culpa del empleador, corresponde asumirla al trabajador demandante, 
en acatamiento de la regla general de la carga de la prueba de que trata el artículo 
177 del Código de Procedimiento Civil. Es decir, a este compete probar el supuesto 
de hecho de la culpa, (…)” 

 
Para el caso que nos ocupa, resulta apenas evidente que a la señora Karold Díaz le acaeció un 
accidente respecto del cual padeció una afectación a su salud, pero en forma alguna podría 
acreditarse que tal evento ocurrió por culpa, y mucho menos suficiente comprobada del empleador, 
pues como se probará de manera suficiente por lo manifestado en el presente escrito, y por las 
pruebas que se practicarán en desarrollo del presente proceso, lo que queda en evidencia es que mi 
representada como empleador actuó de manera diligente respecto a la demandante, y en tal medida 
resulta por completo improcedente la condena por indemnización plena de perjuicios que pretende 
la parte demandante. 
 
 

3. Ausencia de prueba frente a los perjuicios padecidos por la demandante y sus 
familiares 

 
Resulta de la mayor relevancia que advierta señora Juez que el sistema de Seguridad Social en 
Riesgos Laborales ha asumido en favor de la señora Karold Diaz la totalidad de atenciones médicas 
y sus derivados, a raíz del accidente padecido por ella el pasado 17 de septiembre de 2019 (gastos 
de hospitalización, quirúrgicos, de transporte, insumos médicos, terapias, atención por especialista, 
etc.). 
 
Adicionalmente, tenga en cuenta señora Juez que la demandante no aporta prueba alguna de la que 
pueda deducirse siquiera de manera sumaria los presuntos perjuicios ocasionado a su familia por 
parte de mi representada. Así las cosas, al ser inexistente la prueba del perjuicio que pretende se 
repare a través de la presente acción judicial, resulta igual de inexistente la obligación de repararlo 
en cabeza del demandado. 

 
Tenga en cuenta señora Juez que, aunque la señora Karold Diaz padeció un accidente, ese solo 
hecho no es suficiente para comprobar de manera suficiente la materialización de perjuicios 
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materiales, morales y el daño a la vida de relación que pretende acreditar la demandante en su 
cabeza y la de sus familiares, valiéndose para el efecto solo de su dicho.  
 
En conclusión, como quiera que la demanda interpuesta por la señora KAROLD DIAZ tiene como 
finalidad la declaratoria de culpa patronal en cabeza de la sociedad Staff Uno A S.A.S., al encontrarse 
plenamente demostrada su negligencia en la ocurrencia del accidente, y la posterior indemnización 
de perjuicios derivados del mismo, ante la inexistencia de pruebas respecto a los perjuicios padecidos 
por parte de la demandante y de sus familiares, dicha pretensión indemnizatoria está llamada a 
fracasar, y en tal sentido, mi representado debe ser exonerado de cualquier condena en tal sentido. 
 
 

4. Cumplimiento por parte de Staff Uno A S.A.S. en todas sus obligaciones 
relacionadas con Seguridad y Salud en el Trabajo 

 
En primer lugar se debe tener en cuenta señor Juez que si bien el artículo 216 del C.S.T., fundamento 
de la presente acción judicial, impone la obligación en cabeza del empleador culpable de asumir la 
indemnización total y ordinaria de perjuicios siempre que exista un accidente o enfermedad laboral, 
y que el mismo hubiera ocurrido por culpa suficientemente comprobada del empleador, 
también establece la carga de la prueba de dicha culpa en cabeza del demandante, razón por la cual 
debe indicarse que en el presente caso brilla por su total ausencia prueba siquiera sumaria aportada 
por la señora Karold Diaz, que permita inferir algún incumplimiento por parte de mi representado, 
pues la presente acción judicial se basa en afirmaciones sin soporte alguno, y además, contrarias a 
la realidad. 
 
Es por esta razón que con el presente escrito se aportarán todos los documentos que acreditan que 
mi representada, si cumplió con sus obligaciones relacionadas con Seguridad y Salud en el Trabajo, 
y en tal sentido realizó las capacitaciones e inducciones para el cargo desempeñado, con la 
respectiva socialización de los riesgos a los que el demandante se encontraría expuesta por prestar 
sus servicios en el establecimiento del codemandado.  
 
Por lo expuesto, si bien es cierto que la señora Karold Diaz padeció un accidente en las instalaciones 
del establecimiento Indusel S.A.S., de ninguna manera podrá afirmarse que la misma fue como 
consecuencia de una culpa comprobada de mi representado como erróneamente lo pretende hacer 
ver la demandante, quien ahora pretende desconocer las herramientas otorgadas para el desempeño 
de su labor, las capacitaciones y los mecanismos de protección utilizados por mi representado, pues 
por el contrario, mi mandante veló de manera especial por la protección en la integridad de la señora 
Karold Díaz. 
 
En todo caso, y sin ningún reconocimiento de lo pretendido se reitera que el demandante omite 
acreditar la condición contemplada en el artículo 216 del C.S.T., que constituye como requisito 
indispensable de la indemnización solicitada, probar de manera suficiente la culpa del empleador en 
el siniestro, pues en su demanda se limita a realizar afirmaciones sin ningún tipo de fundamento, 
además contrarias a la realidad, sin acreditar de manera suficiente –como lo solicita la mencionada 
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disposición-, cuáles fueron las presuntas acciones u omisiones en que incurrió la sociedad Staff Uno 
A S.A.S. 
 
 

IV. EXCEPCIONES DE MERITO  
 

a) Prescripción 
 
Tenga en cuenta señor Juez que el objeto de la presente demanda judicial no es otro que la 
indemnización plena de perjuicios que contempla el artículo 216 del Código Sustantivo del Trabajo 
así como el reconocimiento de las prestaciones sociales que presuntamente no han sido reconocidos 
por mi representado. En esa medida, solicito señora Juez que de todas aquellas pretensiones objeto 
de la presente demanda respecto de las que hubiera operado el término de prescripción contemplado 
en la ley, se realice el respectivo decreto por parte de su despacho y en esa medida se absuelva al 
demandado de cualquier condena en dicho sentido. 
 
Así las cosas, sin que implique reconocimiento de derecho alguno a favor del demandante, se 
presenta la excepción de prescripción frente a aquellos derechos sobre los cuales haya operado este 
fenómeno de acuerdo con lo dispuesto en los artículos 488 del Código Sustantivo del Trabajo y 151 
del Código Procesal del Trabajo. 
 
 

b) Culpa exclusiva de la víctima 
 
Consideramos de la mayor relevancia señora Juez realizar la explicación frente a las condiciones de 
tiempo, modo y lugar en que ocurrió el accidente padecido por la señora Karold Díaz, las cuales 
serán confirmadas, sin lugar a duda, por las partes del presente proceso judicial. 
 
Así las cosas, el 17 de septiembre de 2019 la señora Karold Diaz se encontraba realizando las 
actividades propias de su cargo en el turno correspondiente a la jornada de 2:00 p.m. a 10:00 p.m., 
tiempo durante el cual realizó trabajos en varias máquinas de la empresa, hasta que le fue asignado 
realizar trabajos en la máquina prensa troqueladora No. 5042. Para el uso adecuado de la máquina, 
el herramentador le dio la instrucción de como de debía realizar la tarea utilizando dos piezas 
metálicas las cuales se ubicaban en unas guías previamente definidas en el punto de choque de la 
máquina, esto para casi eliminar el uso de las manos directamente en la máquina. Con posterioridad, 
la máquina se debe activar con las dos manos, momento a partir del cual realiza su ciclo, baja y 
troquela las piezas generando orificios en las piezas, y con la ayuda de las piezas metálicas es posible 
realizar el procedimiento sin riesgo para el operario. 
 
El herramentador de la máquina le explicó a la trabajadora realizando el procedimiento en múltiples 
oportunidades, al menos en 10 ocasiones, momento en el cual la señora Díaz siguió realizando la 
actividad durante el resto de su jornada laboral, alcanzando a hacer un promedio de 90 piezas, 
cuando estaba realizando su última pieza, ubicó las dos piezas en la máquina, accionó el doble 
mando, la máquina realizó su ciclo troquelando las piezas de manera correcta, sin embargo la 
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trabajadora “tomó la pieza troquelada pequeña de frente sin tomarla de dobles”,  eso 
ocasionó que la máquina realizara una situación no determinada que terminó con el aplastamiento 
de los dedos de la trabajadora. (Subraya y negrilla fuera de texto). 
 
A la fecha se desconocen cuáles fueron las razones por las que la señora Karold Diaz tomó la decisión 
consciente de introducir su mano en la máquina cuando se le había indicado que no debía hacerlo y 
cuando había realizado dicha actividad en 90 ocasiones anteriores durante ese mismo día, si bien  
dicha decisión pudo obedecer a una distracción, no obstante, bajo ninguna circunstancia podría 
siquiera sugerirse que dicha decisión de la demandante tuvo como causa su desconocimiento o falta 
de capacitación por el señor parte de la empresa usuaria. Lo anterior, como quiera que tal como se 
ha indicado de manera precedente, dicha actividad había sido desarrollada en múltiples 
oportunidades y sobre la misma había recibido el acompañamiento e inducción necesaria. 
 
Como se observa señora Juez, las circunstancias que acaecieron el día del accidente dieron como 
resultado la lamentable afectación en la salud de la señora Karold Diaz, sin embargo, es de la mayor 
relevancia que usted advierta que la causa de dicho accidente esta por completo asociada a una 
decisión equivocada por parte de la demandante, quien decidió acercar su mano a la máquina en un 
momento en que no debía hacerlo, omitiendo como consecuencia una norma de seguridad conocida 
por ella y respecto de la que estaba por completo capacitada, advirtiéndose además, que tanto en 
en dicha máquina, como en el área de trabajo se encontraba incluida la debida señalización que 
advierte a los operarios sobre el riesgo de introducir las manos en la máquina. 
 
Por lo anotado de manera precedente, y ante la evidencia asociada al hecho que el accidente 
padecido por la señora Karold Diaz ocurrió por una decisión negligente por completo imputable a su 
responsabilidad, es que solicito señora Juez se absuelva a mi representado de todas y cada una de 
las pretensiones incoadas en su contra. 
 
 

c) Incumplimiento de la carga probatoria de acreditar la existencia de culpa patronal 
 

Atentamente me permito solicitarle al señor Juez declarar probado este medio exceptivo teniendo 
en cuenta que las pretensiones de esta demanda carecen de todo fundamento fáctico y jurídico, el 
sustento de este medio de defensa lo expongo de la siguiente manera: 
 
Resulta de la mayor relevancia advertir que en el presente caso no existen argumentos, fácticos ni 
jurídicos, que permitan siquiera suponer que en el accidente ocurrido a la demandante el pasado 17 
de septiembre de 2019, existió culpa, y mucho menos suficientemente comprobada, por parte de mi 
representada. 
 
Es evidente lo lamentable que resultó el evento padecido por la señora Karold Díaz, pero ello dista 
que el mismo se hubiera materializado por una conducta negligente atribuible a mi representado. Lo 
anterior, en la medida que como se probará de manera suficiente con las pruebas que se aportan 
con el presente escrito y las que se practiquen en desarrollo del proceso, mi representado actuó con 
diligencia en lo que respecta a sus obligaciones como empleador de la señora Karold Díaz, esto en 
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la medida que garantizó que la trabajadora recibiera inducción y capacitación respecto a las funciones 
que hacen parte de su cargo, de tal manera que tuviera el conocimiento necesario para realizar su 
trabajo de manera segura.  
 
Por otro lado, la empresa usuaria mantiene, incluso desde el momento en que ocurrió el accidente a 
la señora Lopez, la debida señalización de su establecimiento, así como suministró la dotación 
correspondiente a la trabajadora para el desempeño de sus labores y contaba con elementos de 
primeros auxilios ante la ocurrencia de algún evento por parte de las personas que se encontraran 
en el establecimiento. 
 
Las circunstancias aquí descritas permiten evidenciar que mi representada desempeñaba su rol como 
empleador en asocio con la empresa usuaria, de manera diligente respecto a las actividades que 
debía desempeñar la señora Karold Díaz, y que pese ello, con fecha 17 de septiembre de 2019 ocurrió 
el lamentable accidente en que la trabajadora resultó lesionada, sin que por ello pueda afirmarse 
que existió una conducta negligente por parte de aquel. 
 
Conforme a lo anterior, vale la pena resaltar que de acuerdo con lo establecido por parte de la Corte 
Suprema de Justicia, Sala de Casación Laboral (sentencia de 29 de noviembre de 1982) respecto de 
la carga probatoria para la obtención de la indemnización por culpa patronal: 
 

“Cuando se produce un accidente de trabajo sin que medie culpa de patrono, al 
trabajador le corresponde probarla, y una vez demostrado, tiene derecho a las 
indemnizaciones señaladas en el Código Sustantivo de Trabajo si el Seguro Social no ha 
asumido el riesgo, o en el respectivo reglamento del seguro en caso contrario. Las 
indemnizaciones y su cuantía se encuentran previamente señaladas y operan 
automáticamente.  Si el accidente de trabajo se produjo por culpa imputable al 
patrono, le corresponde al trabajador demostrara el accidente de trabajo, la 
culpa del patrono, la existencia del perjuicio y el valor de estos. Se trata de una 
indemnización plena de perjuicios y en este evento no operan las establecidas 
laboralmente, salvo para descontar, cuando haya lugar, el valor de las prestaciones en 
dinero que se hayan pagado, como dispone el Código Sustantivo de Trabajo.” 

 
Así mismo la Corte Suprema de Justicia señaló en sentencia del 22 de abril de 2008, con radicación 
31076 M.P. Dra. Isaura Vargas: 

 
“(…) es del caso precisar que para que se cause la indemnización ordinaria y plena de 
perjuicios prevista en el artículo 216 del Código Sustantivo del Trabajo exige la Ley, 
amén, obviamente, de la ocurrencia del riesgo, esto es, el accidente de trabajo o la 
enfermedad profesional, la “culpa suficientemente comprobada” del empleador; 
a diferencia de lo que ocurre con las prestaciones económicas y asistenciales 
tarifadas previstas (…) que se causan por el mero acaecimiento de cualquiera 
de las contingencias anotadas, sin que para su concurso se requiera de una 
determinada conducta del empleador…  (...)” 
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Conforme a lo anterior, resulta claro que de acuerdo con lo dispuesto por la máxima autoridad 
judicial en materia laboral, la viabilidad de la pretensión indemnizatoria ordinaria y total de perjuicios, 
exige el acreditarse no solo la ocurrencia del siniestro o daño por causa del accidente de trabajo o 
enfermedad profesional, sino también, la ocurrencia en esta clase de infortunio de “culpa 
suficientemente comprobada” del empleador: 
 

“Esa culpa suficiente comprobada del empleador, o dicho en otros términos, prueba 
suficiente de la culpa del empleador, corresponde asumirla al trabajador demandante, 
en acatamiento de la regla general de la carga de la prueba de que trata el artículo 
177 del Código de Procedimiento Civil. Es decir, a este compete probar el supuesto 
de hecho de la culpa, (…)” 

 
Para el caso que nos ocupa, resulta apenas evidente que a la señora Karold Díaz le acaeció un 
accidente respecto del cual padeció una afectación a su salud, pero en forma alguna podría 
acreditarse que tal evento ocurrió por culpa, y mucho menos suficiente comprobada del empleador, 
pues como se probará de manera suficiente por lo manifestado en el presente escrito, y por las 
pruebas que se practicarán en desarrollo del presente proceso, lo que queda en evidencia es que el 
la empresa Staff Uno A S.A.S. como empleador actuó de manera diligente respecto a la demandante, 
y en tal medida resulta por completo improcedente la condena por indemnización plena de perjuicios 
que pretende la parte demandante. 
 
Por lo anterior, la solicitud de indemnización de daño emergente, lucro cesante, daño moral y a la 
vida en relación pretendido por la demandante resulta por completo improcedente y en consecuencia 
están llamadas a fracasar. 
 
 

d)  Ausencia de perjuicios padecidos por el demandante 
 

Resulta de la mayor relevancia que advierta señora Juez que el sistema de Seguridad Social en 
Riesgos Laborales ha asumido en favor de la señora Marisol López la totalidad de atenciones médicas 
y sus derivados, a raíz del accidente padecido por ella el pasado 17 de septiembre de 2019 (gastos 
de hospitalización, quirúrgicos, de transporte, insumos médicos, terapias, atención por especialista, 
etc.), sin perjuicio del tratamiento y terapias de rehabilitación que han sido otorgadas por parte del 
Sistema de Seguridad Social. 
 
Adicionalmente, tenga en cuenta señor Juez que la demandante no aporta prueba alguna de la que 
pueda deducirse siquiera de manera sumaria el presunto daño ocasionado a su familia por parte de 
mi representado. Así las cosas, al ser inexistente la prueba del perjuicio que pretende se repare a 
través de la presente pretensión, resulta igual de inexistente la obligación de repararlo en cabeza del 
demandado. 

 
Tenga en cuenta señora Juez que, aunque la señora Karold Díaz padeció un accidente, ese solo 
hecho no es suficiente para comprobar de manera suficiente la materialización de perjuicios 
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materiales, morales y el daño a la vida de relación que pretende acreditar la demandante en su 
cabeza y la de sus familiares, valiéndose para el efecto solo de su dicho.  
 
En conclusión, como quiera que la demanda interpuesta por la señora Karold Díaz tiene como 
finalidad la declaratoria de culpa patronal en cabeza la empresa de servicios temporales Staff Uno A 
S.A.S., al encontrarse plenamente demostrada su negligencia en la ocurrencia del accidente, y la 
posterior indemnización de perjuicios derivados del mismo, ante la inexistencia de pruebas respecto 
a los perjuicios padecidos por parte de la demandante y de sus familiares, dicha pretensión 
indemnizatoria está llamada a fracasar, y en tal sentido, mi representado debe ser exonerado de 
cualquier condena en tal sentido. 
 
 

e) Pago y compensación 
 

Sin que limite reconocimiento alguno a favor del demandante, se propone esta excepción respecto 
de cualquier eventual condena, con el fin de que se impute a esta las cantidades canceladas por mi 
representado a favor de la señora Karold Díaz en vigencia de la relación laboral. 
 
 

f) Buena fe 
 

Sin que con ello implique reconocimiento de derecho alguno a favor de la parte demandante, 
propongo esta excepción frente a todos aquellos derechos en que eventualmente se evalúe dicha 
circunstancia. 
 
Al respecto, cabe señalar que mi representado siempre ha actuado de buena fe, estando plenamente 
convencida de no adeuda valor alguno al demandante. 
 
 

V. MEDIOS DE PRUEBA 
 
A. Documentales  
 

1. Reporte accidente de trabajo FURAT de fecha 18 de septiembre de 2019 

2. Radicación del informe de investigación accidente de trabajo Karold Diaz de fecha 08 de 

octubre de 2019 a la ARL AXA COLPATRIA 

3. informe de investigación accidente de trabajo Karold Diaz 

4. Formato prueba de trabajo emitido por la ARL AXA COLPATRIA de fecha 10 de diciembre de 

2020. 

5. Informe de acompañamiento laboral emitido por ARL AXA COLPATRIA de fecha de 04 de 

septiembre de 2020. 

6. Acta de COPASST No. 20 de 30 de septiembre de 2019 



 
 

Página 16 de 17 

 

7. Entrega de medidas preventivas y correctivas investigación de accidente grave emitido por 

ARL AXA COLPATRIA de fecha de 21 de octubre de 2019 

8. Acta de entrega de elementos de protección personal entregados a la demandante.  

9. Seguimiento de accidente de trabajo emitido por ARL AXA COLPATRIA de fecha de 26 de 

mayo de 2020. 

10. Seguimiento de accidente de trabajo emitido por ARL AXA COLPATRIA de fecha de 30 de 

abril de 2021. 

11. Actas de asistencia a capacitaciones de fecha 01 de diciembre de 2020 

12. Copia terminación de contrato de trabajo 07 de julio de 2022 y guías de envío a través de 

472. 

13. Copia liquidación de prestaciones sociales y soporte de pago 

14. Certificado reconocimiento pensional emitido por ARL AXA COLPATRIA de fecha de 13 de 

junio de 2022.  

15.  Hoja de Vida Karold Díaz.  

16. Referencias laborales Karold Diaz 

17. Hoja de vida interna STAFF UNO A SAS 

18.  Formato de inducción de fecha 05 de septiembre de 2019 

19. Evaluación de conocimiento de normas de seguridad para la prevención de accidentes 

realizado por Karold Diaz 

20.  Acta de asistencia a inducción de seguridad industrial de fecha 05 de septiembre de 2019 

21. Acta de asistencia a la capacitación en políticas SST de fecha 01 de diciembre  2020 

22. Acta de asistencia a inducción de seguridad industrial de fecha 01 de diciembre de 2020 

23. Acta de asistencia a capacitación de no consumo de alcohol y drogas de fecha 01 de diciembre 

de 2020. 

24. Acta de asistencia a capacitación de protocolos de bioseguridad de fecha 01 de diciembre de 

2020. 

25. MATRIZ IPVRDC PRENSAS de fecha febrero de 2019 

26. Acta de rehabilitación y reintegro 

27. Concepto medico de aptitud laboral emitido por ARL AXA COLPATRIA 

 
 
B. Interrogatorio De Parte  

 
Solicito respetuosamente se decrete y practique en la hora y fecha que tenga el despacho a bien 
señalar, el interrogatorio la demandante KAROLD JENNIFER DIAZ para que rinda 
interrogatorio de parte con reconocimiento de documentos, el cual formularé oralmente en 
audiencia o mediante cuestionario que allegaré en su oportunidad en sobre debidamente sellado, 
y el cual versará sobre todos y cada uno de los hechos de la demanda y su contestación. 
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C. Testimonios 

 
Solicito al Juez se sirva llamar a rendir declaración a las siguientes personas en relación con los 
hechos y omisiones planteados tanto en la demanda como en su contestación respecto de los 
cuales tengan conocimiento, en especial, respecto a las circunstancias de tiempo, modo y lugar 
en las que se presentó el accidente de laboral sufrido por la demandante, entre otras: 
 

1. Edgar Cortes Bello C.C 79.334.903 quién podrá ser notificado en el domicilio de mi 

representada. 

2. Neil Franz Góngora Correa CC 79.490.283 quién podrá ser notificado en el domicilio 

de mi representada. 

3. Alirio Vargas Castiblanco CC 42 34575 quién podrá ser notificado en el domicilio de 

mi representada. 

4. Albeiro Díaz Ussa C.C. 79494267 quién podrá ser notificado en el domicilio de mi 

representada. 

5. Jenny Johanna Herrera Torres – C.C. 52758376 quién podrá ser notificado en el 

domicilio de mi representada. 

 
VI. ANEXOS 

 
1. Poder de representación.  
2. Certificado de existencia y representación legal de la sociedad demandada STAFF UNO A SAS  
3. Los documentos relacionados en el acápite de pruebas. 
 
 

VII. NOTIFICACIONES. 
 
Como apoderada de la empresa demandada recibiré notificaciones en la Calle 94 A N. 13-34 Oficina 
302 en Bogotá D.C. Y por medio de correo electrónico:  jcepeda@granadosycepeda.com.co 
 
La demandada, STAFF UNO A SAS, recibirá notificaciones en la Carrera 13 N 38-65 Of. 101 en la 
ciudad de Bogotá, y/o en el correo electrónico  ghrios@me.com y/o staffunoa@gmail.com 
 
 
Cordialmente, 
 
 
JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO 
C.C. 53.052.497 de Bogotá  
T.P. 178.332 del C.S. de la J. 

mailto:jcepeda@granadosycepeda.com.co
mailto:%20ghrios@me.com
mailto:staffunoa@gmail.com


 
 
 
Señor: 
JUZGADO VEINTIUNO (21) LABORAL DEL CIRCUITO BOGOTA 
E.    S.    D. 
 
 
Ref.:  Proceso ordinario laboral de KAROLD JENNIFFER DÍAZ REYES Contra la STAFF UNO A.  
 
Rad.   11001310502120220035400 
 
GABRIEL HERNANDEZ RIOS, mayor de edad, identificado con Cédula de Ciudadanía No. 79.391.695, en mi calidad de 
representante legal de la Sociedad STAFF UNO A SAS identificada con Nit. No.  900.496.765 – 9 por medio del presente 
escrito manifiesto que confiero poder especial, amplio y suficiente a la Doctora JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO, 
identificada con cedula de ciudadanía No. 53.052.497 y portador de la Tarjeta Profesional de Abogado No. 178.332 del Consejo 
Superior de la Judicatura para que me representen en el proceso ordinario de la referencia donde figura como demandada la 
empresa que represento.  
 
 
Mi apoderado, queda facultado para adelantar todas las diligencias procesales objeto del presente mandato, aportando las 
pruebas documentales y solicitar las pruebas que considere pertinentes, e igualmente se le conceden facultades para 
notificarse, contestar la demanda, transigir, conciliar, desistir, recibir, recurrir, sustituir y reasumir el presente poder, interponer 
los recursos que haya lugar en primera y segunda instancia, quedan facultados según el artículo 77 del Código General del 
Proceso. 
 
Sírvase señor juez reconocer personería a mi mandante en la forma y términos otorgados.  
 
 
 
 
Del Señor Juez,  
 
 

 
____________________________________ 
GABRIEL HERNANDEZ RIOS  
C.C. No. 79.391.695 
Celular: 3208390070 
Dirección: Calle 98 No. 9-13 Apto 601 
Correo electrónico: ghrios@me.co 
 
 
Acepto, 
 
 
_______________________________________   
JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO 
C.C. No. 53.052.497  
T.P. No. 178.332 del C.S. De la J. 
correo electrónico: jcepeda@granadosycepeda.com.co 
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CON FUNDAMENTO EN LA MATRÍCULA E INSCRIPCIONES EFECTUADAS EN EL
REGISTRO MERCANTIL, LA CÁMARA DE COMERCIO CERTIFICA:



NOMBRE, IDENTIFICACIÓN Y DOMICILIO



Razón social:        STAFF UNO A SAS
Nit:                 900496765  9 Administración : Direccion Seccional
                     De Impuestos De Bogota, Regimen Comun
Domicilio principal: Bogotá D.C.





MATRÍCULA


Matrícula No.         02178634
Fecha de matrícula:   6 de febrero de 2012
Último año renovado:  2023
Fecha de renovación:  25 de abril de 2023





UBICACIÓN


Dirección del domicilio principal:  Cr 13  38 65 Of 101
Municipio:                          Bogotá D.C.
Correo electrónico:                 contabilidad@staff1a.com
Teléfono comercial 1:               7551874
Teléfono comercial 2:               7025437
Teléfono comercial 3:               3213957764


Dirección para notificación judicial:   Cr 13 38-65 Of 101
Municipio:                              Bogotá D.C.
Correo electrónico de notificación:     direcciongeneral@staff1a.com
Teléfono para notificación 1:           7551874
Teléfono para notificación 2:           3208390070
Teléfono para notificación 3:           No reportó.




La   persona   jurídica   NO   autorizó  para  recibir  notificaciones
personales  a  través  de  correo  electrónico,  de conformidad con lo
establecido  en los artículos 291 del Código General del Procesos y 67
del  Código  de  Procedimiento  Administrativo  y  de  lo  Contencioso
Administrativo.
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CONSTITUCIÓN


Por  Documento  Privado  del  3  de  enero  de  2012  de  Asamblea  de
Accionistas,  inscrito  en  esta Cámara de Comercio el 6 de febrero de
2012,  con  el No. 01604700 del Libro IX, se constituyó la sociedad de
naturaleza Comercial denominada STAFF UNO A SAS.





TÉRMINO DE DURACIÓN


La persona jurídica no se encuentra disuelta y su duración es hasta el
3 de enero de 2042.







OBJETO SOCIAL


El  objeto social único y principal es: La prestación de servicios con
terceros  beneficiarios  para colaborar temporalmente en el desarrollo
de  sus  actividades,  mediante  la  labor  desarrollada  por personas
naturales,  contratadas  directamente  por  la  empresa  de  servicios
temporales,  la  cual  tiene  con  respecto  de  esta  el  carácter de
empleador.





CAPITAL


                        * CAPITAL AUTORIZADO *


Valor              : $700.100.000,00
No. de acciones    : 70.010,00
Valor nominal      : $10.000,00


                         * CAPITAL SUSCRITO *


Valor              : $450.100.000,00
No. de acciones    : 45.010,00
Valor nominal      : $10.000,00


                          * CAPITAL PAGADO *
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Valor              : $450.100.000,00
No. de acciones    : 45.010,00
Valor nominal      : $10.000,00





REPRESENTACIÓN LEGAL


El  Gerente  será el Representante Legal de la sociedad, y el suplente
tendrá  la  función  de reemplazar al Gerente en sus faltas, absoluta,
temporales y accidentales con las mismas atribuciones.





FACULTADES Y LIMITACIONES DEL REPRESENTANTE LEGAL


El  Gerente  tendrá  las  facultades  para  ejecutar todos los actos y
contratos  acordes con la naturaleza de su encargo y que se relacionen
directamente  con  el  giro  ordinario  de  los  negocios sociales. En
especial,  el  Gerente  tendrá  las siguientes funciones: A) Uso de la
firma  o  razón social; B) Designar los empleados que requiera para el
normal  funcionamiento  de  la  compañía  y  fijarles su remuneración,
excepto  cuando se trate de aquellos que por ley o por estos estatutos
deban   ser   designados  por  la  Asamblea  General  de  Accionistas.
Corresponderá   al   secretario  llevar  los  libros  de  registro  de
accionistas  y  de  actas  de  la  Asamblea  General  de Accionistas y
tendrá,  además, las funciones adicionales que le encomienden la misma
Asamblea  y  el  Gerente.  C)  Presentar un informe de su gestión a la
Asamblea  General  de  Accionistas  en  sus  reuniones ordinarias y el
balance  general  de  fin de ejercicio con un proyecto de distribución
de  utilidades;  E)  Convocar  a  la Asamblea General de Accionistas a
reuniones  ordinarias  y  extraordinarias;  nombrar  los  árbitros que
correspondan  a  la  sociedad  en virtud de compromisos, cuando así lo
autorice  la  Asamblea  General  de  Accionistas,  y  de  la  cláusula
compromisoria  que  en  estos  estatutos se pacta; y G) Constituir los
apoderados  judiciales  necesarios  para  la  defensa de los intereses
sociales.  Parágrafo  el  Gerente  tiene plenas facultades y autonomía
para  la  realización  de  todo  acto  o  contrato dentro del giro del
objeto  social.  Los  accionistas por unanimidad otorgan facultad a la
Gerente  para  celebrar  cualquier  acto  o  contrato  sin  límite  de
cuantía.





NOMBRAMIENTOS
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REPRESENTANTES LEGALES


Por  Documento  Privado  del  3  de  enero  de  2012,  de  Asamblea de
Accionistas,  inscrita  en  esta Cámara de Comercio el 6 de febrero de
2012 con el No. 01604700 del Libro IX, se designó a:


CARGO             NOMBRE                    IDENTIFICACIÓN


Gerente           Gabriel  Hernandez Rios   C.C. No. 79391695




CARGO             NOMBRE                    IDENTIFICACIÓN


Suplente    Del   Hernando    Raul   Ruiz   C.C. No. 79293163
Gerente           Bernal





REVISORES FISCALES


Por  Acta  No. 04 del 30 de abril de 2015, de Asamblea de Accionistas,
inscrita  en  esta Cámara de Comercio el 11 de mayo de 2015 con el No.
01938007 del Libro IX, se designó a:


CARGO             NOMBRE                    IDENTIFICACIÓN


Revisor Fiscal    Aydee  Vizcaya Martinez   C.C. No. 52021783





REFORMAS DE ESTATUTOS


Los estatutos de la sociedad han sido reformados así:


DOCUMENTO                              INSCRIPCIÓN
Acta  No.  0010 del 20 de diciembre    02938506  del  27 de febrero de
de   2022   de   la   Asamblea   de    2023 del Libro IX
Accionistas





RECURSOS CONTRA LOS ACTOS DE INSCRIPCIÓN


De  conformidad  con  lo  establecido  en  el  Código de Procedimiento



Página 4 de 6



Cámara de Comercio de Bogotá

Sede Virtual

CERTIFICADO DE EXISTENCIA Y REPRESENTACIÓN LEGAL

Fecha Expedición: 2 de junio de 2023 Hora: 10:18:55
Recibo No. AB23226067

Valor: $ 7,200



CÓDIGO DE VERIFICACIÓN B23226067B2E1A



Verifique el contenido y confiabilidad de este certificado, ingresando a
www.ccb.org.co/certificadoselectronicos y digite el respectivo código, para que visualice la
imagen generada al momento de su expedición. La verificación se puede realizar de manera
ilimitada, durante 60 días calendario contados a partir de la fecha de su expedición.

------------------------------------------------------------------------------------------------
Administrativo  y  de  lo  Contencioso  Administrativo y la Ley 962 de
2005,  los  actos  administrativos de registro, quedan en firme dentro
de  los  diez  (10) días hábiles siguientes a la fecha de inscripción,
siempre  que  no  sean  objeto  de  recursos.  Para  estos efectos, se
informa  que  para la Cámara de Comercio de Bogotá, los sábados NO son
días hábiles.


Una   vez   interpuestos   los  recursos,  los  actos  administrativos
recurridos  quedan  en  efecto suspensivo, hasta tanto los mismos sean
resueltos,   conforme   lo   prevé   el  artículo  79  del  Código  de
Procedimiento Administrativo y de los Contencioso Administrativo.




A  la  fecha y hora de expedición de este certificado, NO se encuentra
en curso ningún recurso.





CLASIFICACIÓN DE ACTIVIDADES ECONÓMICAS - CIIU


Actividad principal Código CIIU:     7830
Actividad secundaria Código CIIU:    7820





TAMAÑO EMPRESARIAL


De  conformidad  con  lo  previsto  en  el  artículo  2.2.1.13.2.1 del
Decreto  1074  de 2015 y la Resolución 2225 de 2019 del DANE el tamaño
de la empresa es  Grande


Lo anterior de acuerdo a la información reportada por el matriculado o
inscrito en el formulario RUES:
        Ingresos por actividad ordinaria $ 33.471.140.538
        Actividad económica por la que percibió mayores ingresos en el
        período - CIIU : 7820





INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA


Que,  los  datos del empresario y/o el establecimiento de comercio han
sido  puestos  a  disposición  de  la  Policía Nacional a través de la
consulta a la base de datos del RUES.
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Los   siguientes  datos  sobre  RIT  y  Planeación  son  informativos:
Contribuyente   inscrito  en  el  registro  RIT  de  la  Dirección  de
Impuestos,  fecha de inscripción : 16 de marzo de 2012. Fecha de envío
de  información  a  Planeación  :  29  de  mayo  de  2023. \n \n Señor
empresario,  si  su  empresa tiene activos inferiores a 30.000 SMLMV y
una  planta  de  personal  de  menos  de 200 trabajadores, usted tiene
derecho  a  recibir un descuento en el pago de los parafiscales de 75%
en  el  primer año de constitución de su empresa, de 50% en el segundo
año  y de 25% en el tercer año. Ley 590 de 2000 y Decreto 525 de 2009.
Recuerde  ingresar  a  www.supersociedades.gov.co para verificar si su
empresa está obligada a remitir estados financieros. Evite sanciones.




El  presente  certificado  no  constituye permiso de funcionamiento en
ningún caso.


**********************************************************************
Este  certificado  refleja  la  situación  jurídica  registral  de  la
sociedad, a la fecha y hora de su expedición.




**********************************************************************
Este  certificado  fue  generado  electrónicamente con firma digital y
cuenta con plena validez jurídica conforme a la Ley 527 de 1999.


**********************************************************************
Firma  mecánica  de  conformidad  con  el  Decreto  2150  de 1995 y la
autorización   impartida   por  la  Superintendencia  de  Industria  y
Comercio, mediante el oficio del 18 de noviembre de 1996.
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MECANISMO O FORMA DEL ACCIDENTE:                                                                                                                                (7) EXPOSICIÓN O CONTACTO CON LA ELECTRICIDAD
     (1) CAÍDA DE PERSONAS                         (4) ATRAPAMIENTOS                                                                                         (8) EXPOSICIÓN O CONTACTO CON SUSTANCIAS NOCIVAS
     (2) CAÍDA DE OBJETOS                            (5) SOBREESFUERZO, ESFUERZO EXCESIVO O FALSO MOVIMIENTO             O RADIACIONES  O SALPICADURAS
     (3) PISADAS, CHOQUES O GOLPES        (6) EXPOSICIÓN O CONTACTO CON TEMPERATURA EXTREMA                 (9) OTRO:

PARTE DEL CUERPO APARENTEMENTE AFECTADO:
        (1)      CABEZA               (3) TRONCO                                                      (3.32) TORAX                                          (4.46) MANOS                                        (6) UBICACIONES MÚLTIPLES
        (1.12) OJO                       (Incluye espalda, columna vertebral,                (3.33) ABDOMEN                                     (5)      MIEMBROS INFERIORES          (7) LESIONES GENERALES       
        (2)      CUELLO                 médula espinal, pelvis)                                    (4)      MIEMBROS SUPERIORES           (5.56) PIES                                                   U OTRAS

TIPO DE LESIÓN:
       (10) FRACTURA                                                                                          (41) HERIDA                                                                               (80) EFECTO DEL TIEMPO, CLIMA U OTRO 
       (20) LUXACIÓN                                                                                           (50) TRAUMA SUPERFICIAL (Incluye rasguño, punción             RELACIONADO CON EL AMBIENTE
       (25) TORCEDURA, ESGUINCE, DESGARRO MUSCULAR, HERNIA            o pinchazo y lesión en ojo por cuerpo extraño)                     (81) ASFIXIA
        O LACERACIÓN DE MÚSCULO O TENDÓN SIN HERIDA                       (55) GOLPE O CONTUSION O APLASTAMIENTO                  (82) EFECTO DE LA ELECTRICIDAD
       (30) CONMOCIÓN O TRAUMA INTERNO                                                  (60) QUEMADURA                                                                     (83) EFECTO NOCIVO DE LA RADIACIÓN
       (40) AMPUTACIÓN O ENUCLEACIÓN (exclución o pérdida de ojo)          (70) ENVENENAMIENTO O INTOXICACIÓN AGUDA              (90) LESIONES MÚLTIPLES
                                                                                                                             O ALERGIA                                                                                (99) OTRO:

INDIQUE CUAL SITIO:
          (1) ALMACENES O DEPÓSITOS                              (4) CORREDORES O PASILLOS                                                               (7) OFICINAS       
          (2) ÁREAS DE PRODUCCIÓN                                  (5) ESCALERAS                                                                                          (8) OTRAS ÁREAS COMUNES
          (3) ÁREAS RECREATIVAS O DEPORTIVAS           (6) PARQUEADEROS O ÁREAS DE CIRCULACIÓN VEHICULAR           (9) OTRO:

NÚMERO IDENTIFICACIÓN

TIPO DE IDENTIFICACIÓN
CC           CE            NU            PA             TI          CD          SD          PE

TIPO DE IDENTIFICACIÓN
NIT          CC          CE          NU          PA         CD          SD          PE 

SEDE PRINCIPAL - NOMBRE 
DE LA ACTIVIDAD 
ECONÓMICA

TIPO DE VINCULACIÓN LABORAL
(1) EMPLEADOR        (2) CONTRATANTE         (3) COOPERATIVA DE TRABAJO ASOCIADO

INFORME DE ACCIDENTES DE TRABAJO DEL EMPLEADOR O CONTRATANTE

El informe de accidentes de trabajo deberá diligenciarse en forma completa, por parte del empleador, contratante o de 
sus respectivos representantes o delegados, sus variables no podrán ser modificadas por persona o entidad alguna.

HUBO PERSONAS QUE PRESENCIARON EL ACCIDENTE?                    SI                    NO               

CÓDIGO 
ARLSALUD TOTAL S.A. E.P.S

CÓDIGO 
EPS

3749101

COLPATRIA

BOGOTA D. C.

EPS002

010

4

AFP A LA QUE ESTA 
AFILIADO

I. IDENTIFICACIÓN GENERAL DEL EMPLEADOR, CONTRATANTE O COOPERATIVA

X

CUAL?
CÓDIGO AFP O 
SEGURO SOCIALCOLFONDOS

CÓDIGO

STAFF UNO A SAS                         
NÚMERO 
IDENTIFICACIÓN

NOMBRE O 
RAZÓN SOCIAL

FAX

CORREO ELECTRÓNICO (MAIL)

900496765X

CÓDIGO

CENTRO DE TRABAJO DONDE 
LABORA EL TRABAJADOR

¿SON LOS DATOS DEL CENTRO DE TRABAJO LOS MISMOS DE LA SEDE 
PRINCIPAL?                                                        SI                    NO

NOMBRE DE LA ACTIVIDAD ECONÓMICA 
DEL CENTRO DE TRABAJO

CÓDIGO
3749101

DIRECCIÓN

TIPO DE VINCULACIÓN
(1) PLANTA                    (2) MISIÓN                    (3) COOPERADO                    (4) ESTUDIANTE O APRENDIZ                    (5) INDEPENDIENTE

KRA 13 38  65 OFC 904 0              

TIPO DE IDENTIFICACIÓN
CC          CE            NU           PA            TI           CD          SD          PE

NÚMERO 
IDENTIFICACIÓN

TELÉFONO
7551874

CÓDIGO

OPERARIO DE PLANTA

STAFFUNOA@GMAIL.COM

CÓDIGO

DEPARTAMENTO

Martes

11

JORNADA EN QUE SUCEDE
(1) NORMAL          (2) EXTRA          

KAROLD J JENNIFER DIAZ REYES

BOGOTA D.C. 11001

TOTAL TIEMPO LABORADO 
PREVIO AL ACCIDENTE:

          ZONA
      U          R   

TIPO DE ACCIDENTE
(1) ViIOLENCIA                    (2) TRÁNSITO                    (3) DEPORTIVO                    (4) RECREATIVO O CULTURAL                    (5) PROPIOS DEL TRABAJO                    

¿CAUSÓ LA MUERTE DEL TRABAJADOR?
(1) SI          (2) NO          

X

X

MUNICIPIO

CÓDIGO

BOGOTA D. C. 11

INDUSEL SAS

MUNICIPIO DEL 
ACCIDENTE BOGOTA D.C.

X

CÓDIGO

empresas dedicadas a la obtencion y suministro de personal incluye solamente las empresas de servicios temporales de suministro de personal temporal 
o de empleos temporales y los conductores de autos particulares

DIRECCIÓN

11001

ZONA DONDE OCURRIÓ EL ACCIDENTE          U            R               

AUTOPISTA SUR 67 58

LUGAR DONDE OCURRIÓ EL ACCIDENTE                    (1) DENTRO DE LA EMPRESA                    (2) FUERA DE LA EMPRESA           

TELÉFONO
7551874

FAX

CALLE 5 16 19

0              

DEPARTAMENTO

AGENTE DEL ACCIDENTE (CON QUE SE LESIONÓ EL TRABAJADOR):                                            (5) AMBIENTE DE TRABAJO               (6.61) ANIMALES (Vivos o productos animales)
      (1) MÁQUINAS Y/O EQUIPOS         (3.36) HERRAMIENTAS, IMPLEMENTOS O UTENSILIOS      (Incluye superficies de tránsito y de trabajo,          (7)      AGENTES NO CLASIFICADOS POR
      (2) MEDIOS DE TRANSPORTE       (4)      MATERIALES O SUSTANCIAS                                     muebles, tejados, en el exterior, interior o subterráneos)           FALTA DE DATOS
      (3) APARATOS                                 (44)    RADIACIONES                                                                (6) OTROS AGENTES NO CLASIFICADOS

BOGOTA D. C.

IV. DESCRIPCIÓN DEL ACCIDENTE

CÓDIGO

DESCRIPCIÓN DETALLADA DEL ACCIDENTE

11

PERSONAS QUE PRESENCIARON EL ACCIDENTE

MUNICIPIO
BOGOTA D.C.

NÚMERO IDENTIFICACIÓN

11001

CARGO

          ZONA
      U          R   

NOMBRE COMPLETO

X

TIPO DE IDENTIFICACIÓN
CC           CE            NU            PA             TI          CD          SD          PE 

CÓDIGO

RESPONSABLE DEL INFORME (Representante o Delegado)

II. INFORMACION DE LA PERSONA QUE SE ACCIDENTO

NOMBRE COMPLETO TIPO DE IDENTIFICACIÓN
CC           CE            NU            PA             TI          CD          SD          PE

X

NÚMERO IDENTIFICACIÓN
79440283

CARGO
JEFE SST

NOMBRE COMPLETO

TRABAJADORA QUE SE ENCONTRABA EN EL AREA DE PRENSAS TROQUELADORAS MAQUINA 5042, AL REALIZAR LA OPERACION DE LA MAQUINA LA TRABAJADORA 
SUFRE ATRAPAMIENTO DE LA MANO DERECHA AFECTANDO LOS DEDOS 3, 4 Y 5 DE LA MISMA Y PARCIALMENTE EL 1 Y 2 DEDOS DE LA MENCIONADA MANO

1073674169X

SI XCOLFONDOS

FECHA DE NACIMIENTO

DIRECCIÓN

TELÉFONO
3053251221

FAX
               

DEPARTAMENTO
BOGOTA D. C. 11 BOGOTA D.C.

CÓDIGO
11001

          ZONA
      U          R   X

MUNICIPIO

CARGO

OCUPACION HABITUAL
Otros oficiales, operarios y artesanos de artes mecánicas y de otros oficios 000074

TIEMPO OCUPACIÓN HABITUAL AL 
MOMENTO DEL ACCIDENTE 12 días - 000 meses

FECHA DE INGRESO A LA 
EMPRESA 05/09/2019

SALARIO U HONORARIOS (MENSUAL)
828116.00

JORNADA DE TRABAJO HABITUAL
        (1) DIURNO             (2) NOCTURNO           (3) MIXTO            (4) TURNOSX

III. INFORMACION SOBRE EL ACCIDENTE

FECHA DEL 
ACCIDENTE 17/09/2019

HORA DEL ACCIDENTE (0-23 HRS)

21:45
DÍA DE LA SEMANA EN QUE 
OCURRIO EL ACCIDENTE: X

¿ESTABA REALIZANDO SU LABOR HABITUAL?
(1) SI          (2) NO          X

CUÁL? (SOLO EN CASO NEGATIVO) 07 horas - 45 
minutos0

CÓDIGO

X

CÓDIGODEPARTAMENTO DEL 
ACCIDENTE

X X

X

X

X

EPS A LA QUE ESTA 
AFILIADO

16/09/1987
          SEXO
      M          F   

X

X

X

NOMBRE COMPLETO

CARGO

NEIL GONGORA X

X

       
CÓDIGONOMBRE DE LA ACTIVIDAD ECONÓMICA (Solo para Independiente)

ARL A LA QUE 
ESTA AFILIADO

SEGURO 
SOCIAL NO

empresas dedicadas a la obtencion y suministro de personal incluye 
solamente las empresas de servicios temporales de suministro de 

personal temporal o de empleos temporales y los conductores de autos p

FIRMA o SELLO: 

REPORTE No. 20190067406

FECHA DE RECEPCIÓN: 18/09/2019 03:32:00 p.m.

AXA COLPATRIA ARL

18/09/2019 03:32:00 
p.m.































































































































































DESCRIPCIÓN CLASIFICACIÓN FUENTE MEDIO INDIVIDUO
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Condiciones de seguridad 
Golpes o Heridas en la manipulación de 

herramientas (llaves). 

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones, heridas, traumas en tejidos blandos. Ninguno Ninguno 
Capacitacion en buen uso de herramientas / 

Prevencion de riesgos y peligros  / uso de EPP
6 2

Biomecanicos 
Posturas bipeda mantenidas durante un 

periodo de tiempo 

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)
Patologias ( escoliosis, un dolor agudo o lumbalgia ) Ninguno Ninguno 

Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Biomecanicos 
Movimientos continuos mantenidos durante un 

trabajo  determinado 
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Fatiga Muscular, sobrecarga,  dolor inflamacion 

tendinitis 
Ninguno Ninguno 

 Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Condiciones de seguridad

Superficies de trabajo irregulares , con 

diferentes nivel condicione de orden y aseo, 

Caidas objetos de piezas a trabajar o 

herramientas.

Locativo:  (sistemas y medios de

almacenamiento), superficies de

trabajo (irregulares, deslizantes,

con diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo,

(caídas de objeto

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos Ninguno Reparacion de pisos  en general. Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 2 3

Condiciones de seguridad 
Proyeccion perforacion de piezas trabajadas 

(Herramientas)

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones o heridas Ninguno Ninguno 

Proteccion visual Obligatorio, capacitacion en 

buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

2 4

Fisico 
Generado por las maquinas hidraulicas / 

Troqueladoras, pulidoras.
Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)

 hipoacusia o pérdida del oído, la hipertensión, 

la isquemia, molestias y disturbios en el sueño; 

de igual forma se llegan a presentar cambios en 

el sistema inmunológico y mutaciones 

Ninguno Ninguno 

Proteccion auditiva Obligatorio , capacitacion 

en buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

6 4

Condiciones de seguridad Manipulación Caida de Troquel alistamiento 

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones, heridas, traumas en tejidos blandos. 

Aplastamiento, fractura.
Ninguno Ninguno 

Capacitacion  manejo de Troqueles / 

Prevencion de riesgos y peligros  / uso de EPP
6 2

Biomecanicos 
Posturas bipeda mantenidas durante un 

periodo de tiempo 

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)
Patologias ( escoliosis, un dolor agudo o lumbalgia ) Ninguno Ninguno 

Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Biomecanicos 
Movimientos continuos mantenidos durante un 

trabajo  determinado 
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Fatiga Muscular, sobrecarga,  dolor inflamacion 

tendinitis 
Ninguno Ninguno 

 Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Condiciones de seguridad

Superficies de trabajo irregulares , con 

diferentes nivel condicione de orden y aseo, 

Caidas objetos de piezas a trabajar o 

herramientas.

Locativo:  (sistemas y medios de

almacenamiento), superficies de

trabajo (irregulares, deslizantes,

con diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo,

(caídas de objeto

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos Ninguno Reparacion de pisos  en general. Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 2 3
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 Alistar herramientas Si 

Alistar / Transportar troquel Uso de 

monatacarga 
Si 

MATRIZ DE IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS Y VALORACIÓN DE RIESGOS
ABB00078

01/2019-05

PROCESO
ZONA & 
LUGAR

ACTIVIDAD TAREA RUTINARIO

PELIGRO

EFECTOS POSIBLES

CONTROLLES EXIXTENTES EVALUACIÓN DEL RIESGO

AGENTE



Condiciones de seguridad
Caida de troquel al subirlo a la montacarga o 

desplazamiento del mismo a la maquina 

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones, heridas, traumas en tejidos blandos. 

Aplastamiento, fractura.
Ninguno Ninguno Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 6 2

Fisico 
Generado por las maquinas hidraulicas / 

Troqueladoras, pulidoras.
Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)

 hipoacusia o pérdida del oído, la hipertensión, 

la isquemia, molestias y disturbios en el sueño; 

de igual forma se llegan a presentar cambios en 

el sistema inmunológico y mutaciones 

Ninguno Ninguno 

Proteccion auditiva Obligatorio , capacitacion 

en buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

6 4

Condiciones de seguridad 
Manipulacion  de herramientas (llaves). Lamina 

a trabajar

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones, heridas, traumas en tejidos blandos. Ninguno Ninguno 
Capacitacion en buen uso de herramientas / 

Prevencion de riesgos y peligros  / uso de EPP
6 2

Biomecanicos 
Posturas bipeda mantenidas durante un 

periodo de tiempo 

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)
Patologias ( escoliosis, un dolor agudo o lumbalgia ) Ninguno Ninguno 

Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Biomecanicos 
Movimientos continuos mantenidos durante un 

trabajo  determinado 
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Fatiga Muscular, sobrecarga,  dolor inflamacion 

tendinitis 
Ninguno Ninguno 

 Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Condiciones de seguridad

Superficies de trabajo irregulares , con 

diferentes nivel condicione de orden y aseo, 

Caidas objetos de piezas a trabajar o 

herramientas.

Locativo:  (sistemas y medios de

almacenamiento), superficies de

trabajo (irregulares, deslizantes,

con diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo,

(caídas de objeto

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos Ninguno Reparacion de pisos  en general. Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 2 3

Condiciones de seguridad
Ajustes de maquina Atrapamiento / 

Aplastamiento 

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos, 

Aplastamiento, amputaciones o fracturas 
Ninguno Uso de topes de seguridad Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 6 2

Condiciones de seguridad
Proyeccion perforacion de piezas trabajadas 

(Herramientas)

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones y heridas Ninguno Ninguno 

Proteccion visual Obligatorio, capacitacion en 

buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

2 3

Fisico 
Generado por las maquinas hidraulicas / 

Troqueladoras, pulidoras.
Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)

 hipoacusia o pérdida del oído, la hipertensión, 

la isquemia, molestias y disturbios en el sueño; 

de igual forma se llegan a presentar cambios en 

el sistema inmunológico y mutaciones 

Ninguno Ninguno 

Proteccion auditiva Obligatorio , capacitacion 

en buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

6 4

Condiciones de seguridad 
Manipulacion elementos o partes de máquinas, 

piezas a trabajar.

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones, heridas, traumas en tejidos blandos. Ninguno Ninguno 
Cpacitacion en buen uso de herramientas / 

Prevencion de riesgos y peligros  / uso de EPP
6 2

Biomecanicos 
Posturas bipeda mantenidas durante un 

periodo de tiempo 

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)
Patologias ( escoliosis, un dolor agudo o lumbalgia ) Ninguno Ninguno 

Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Biomecanicos 
Movimientos continuos mantenidos durante un 

trabajo  determinado 
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Fatiga Muscular, sobrecarga,  dolor inflamacion 

tendinitis 
Ninguno Ninguno 

 Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Condiciones de seguridad

Superficies de trabajo irregulares , con 

diferentes nivel condicione de orden y aseo, 

Caidas objetos de piezas a trabajar o 

herramientas.

Locativo:  (sistemas y medios de almacenamiento), superficies 

de trabajo (irregulares, deslizantes, con diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo, (caídas de objeto

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos Ninguno Reparacion de pisos  en general. Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 2 3

Ajustar amarre troquel Si 
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Alistar / Transportar troquel Uso de 

monatacarga 
Si 

 Probar  carrera maquina Si 



Condiciones de seguridad
Probar carrera  de maquina Atrapamiento / 

Aplastamiento Accionamiento de la maquina 

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos, 

Aplastamiento, amputaciones o fracturas 
Ninguno Uso de topes de seguridad Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 6 2

Condiciones de seguridad
Proyeccion perforacion de piezas trabajadas 

(Herramientas)

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones y heridas Ninguno Ninguno 
Proteccion visual Obligatorio, capacitacion en 

buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

2 3

Fisico 
Generado por las maquinas hidraulicas / 

Troqueladoras, pulidoras.
Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)

 hipoacusia o pérdida del oído, la hipertensión, 

la isquemia, molestias y disturbios en el sueño; 

de igual forma se llegan a presentar cambios en 

el sistema inmunológico y mutaciones 

Ninguno Ninguno 

Proteccion auditiva Obligatorio , capacitacion 

en buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

6 4

Quimico Manejo de sustancias salpicaduras   (Westop). Riesgo  Quimico: Liquidos Irritacion ocular o cutanea Ninguno Ninguno 

Capacitacion en buen uso y manejo  de 

sustancias químicas / Prevención de riesgos y 

peligros  / uso de EPP

2 2

Biomecanicos 
Posturas bipeda mantenidas durante un 

periodo de tiempo 

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)
Patologias ( escoliosis, un dolor agudo o lumbalgia ) Ninguno Ninguno 

Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Biomecanicos 
Movimientos continuos mantenidos durante un 

trabajo  determinado 
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Fatiga Muscular, sobrecarga,  dolor inflamacion 

tendinitis 
Ninguno Ninguno 

 Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Condiciones de Seguridad

Superficies de trabajo irregulares , con 

diferentes nivel condiciones de orden y aseo, 

Caidas objetos de piezas a trabajar o 

herramientas.

Locativo:  (sistemas y medios de

almacenamiento), superficies de

trabajo (irregulares, deslizantes,

con diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo,

(caídas de objeto

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos Ninguno Reparacion de pisos  en general. Capacitacion,  Prevencion de riesgos y peligros 2 3

Fisico 
Generado por las maquinas hidraulicas / 

Troqueladoras, pulidoras.
Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)

 hipoacusia o pérdida del oído, la hipertensión, 

la isquemia, molestias y disturbios en el sueño; 

de igual forma se llegan a presentar cambios en 

el sistema inmunológico y mutaciones 

Ninguno Ninguno 
Proteccion auditiva Obligatorio , capacitacion 

en buen uso de herramientas / Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP

6 4

Biomecanicos Movimientos repetitivos en miembros superiores Biomecanicos: Movimientos repetitivos Desordenes muscúlo-esquéleticos ninguno niguno pausas activas 2 2

Fisico Exposición a ruidos Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno Usado de proteccion auditiva 10 2

Biomecanicos Postura permanente Sentado (sedente)
Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, 

forzada, antigravitacional)
Posibles lesiones Osteomusculares ninguno ninguno pausas activas 2 2

Condiciones de 

seguridad 

Manejo de herramientas  piezas a trabajar y 

pinzas

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar. 

 heridas, laceraciones, traumas tejidos blandos, 

contusiones.

instalacion de guarda 

frontal
ninguno

Uso de EPP. Capacitacion en manejo 

seguro de herramientas. 
6 2

Condiciones de seguridad 
Proyeccion perforacion de piezas trabajadas 

(Herramientas)

Mecanico: Elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

irritacion y heridas oculares  
Troquel de corte 

cerrado
ninguno uso de EPP 2 1

Condiciones de 

seguridad 

Golpes, cortes y atrapamientos por contacto 

con puntos de choque de la maquina.

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Heridas, atrapamiento, amputacion 

laceraciones,contusiones, aplastamiento 
Dobles comandos Pinzas y Ganchos Uso de epp, Capacitacion y Aros 2 2

Condiciones de 

seguridad 

Manipulacion  o golpes piezas a trabajar y 

materiales proyectados solidos o fluidos

Mecanico :elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

contusiones, laceraciones, heridas. ninguno ninguno Uso de epp, Aros. 2 4

Biomecanicos Postura permanente De pie (bipedestación)
Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, 

forzada, antigravitacional)
Desgarres y lumbalgias ninguno ninguno Pausa activas, Aros. 2 2

1. HERAMENTAR
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SI
Cambio de troquel de maquina 

Montatroqueles 

Colocar piezas en el troquel 

accionamiento de la maquina 

2. Preparación de westop, 

lubricante para butido                           

80% agua / 20% Westop, para lubricar 

estampar collrol acero inoxidable (prensas 

Hidraulicas)

Si 

SI

 Probar  carrera maquina Si 

3. Formar (Troquelar) 

Prensas Troqueladoras 



Condiciones de 

seguridad 
Manejo  de herramientas piezas a trabajar

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

atrapamiento, aplastamiento, traumas de tejidos 

blandos, heridas.
ninguno ninguno Uso de epp,Aros. 6 2

Fisico Exposición a ruidos Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno uso de prtoteccion auditiva 6 4

Condiciones de 

seguridad 
Caida de objetos (herramientas)

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

heridas, laceraciones, contusiones, 

aplastamiento, traumas de tejidos. 
ninguno ninguno uso de epp 10 2

Condiciones de 

seguridad 

caida de objetos por desplome (manipulacion 

de material)

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, traumas de tejidos blandos , heridas 

profudas .
ninguno ninguno induccion de seguridad , uso de epp 6 3

Condiciones de 

seguridad 

golpes y contactos con elementos moviles de la 

montacarga. 

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

heridas profundas, laceraciones. ninguno ninguno capacitacion de autocuidado 6 3

Fisico Exposición a vibraciones Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)
daños en los vasos capilares,daño en la columna 

vertebral
ninguno ninguno pausa activas 6 4

Condiciones de 

seguridad 
Accidente de transito montacargas Accidentes de tránsito 

Atropellamiento, contusiones, lesiones 

osteomusculares  
ninguno ninguno Capacitacion 6 3

Condiciones de 

seguridad 
condiciones  piso (huecos , grietas).

Locativo:  (sistemas y medios de almacenamiento), 

superficies de trabajo (irregulares, deslizantes,con 

diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo, (caídas de objeto

tropiezos y caidas,Incidentes, lesiones leves ninguno ninguno capacitacion, inspecciones 2 3

Psicosocial
Condiciones de la tarea,(carga mental,

contenido de la tarea,  monotonía, etc). 

Condiciones de la tarea,(carga mental,

contenido de la tarea, demandas

emocionales, sistemas de control,

definición de roles, monotonía, etc). 

estrés, ansiedad,Dolor de espalda y otros 

trastornos musculo esqueléticos
ninguno ninguno pausas activas, capacitacion, inspecciones 6 3

Biomecanicos Movimientos repetitivos en miembros superiores Biomecanicos: Movimientos repetitivos Desordenes muscúlo-esquéleticos ninguno niguno pausas activas 6 3

Fisico Exposición a ruidos Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno usdo de prtoteccion auditiva 6 4

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y cortes por objetos o herramientas, 

contacto con puntos de choque de la maquina

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Heridas, atrapamiento, amputacion 

laceraciones,contusiones, aplastamiento 
ninguno Pinzas y Ganchos Uso de epp,Aros. 2 4

Condiciones de 

seguridad 

Manejo  de herramientas (pinza)  y pieza a 

trabajar  

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

heridas , laceraciones,atrapamiento, amputacion  

traumas, heridas.
ninguno Pinzas y Ganchos uso EPP 2 4

Biomecanicos Postura permanente Sentado (sedente)
Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, 

forzada, antigravitacional)
desordenes osteomusculares  ninguno ninguno pausas activas 2 2

Biomecanicos 
Movimientos repetitivos en miembros inferiores  

y superiores
Biomecanicos: Movimientos repetitivos sensacion de hormigueo, adormecimiento. ninguno niguno pausas activas 2 2

Condiciones de 

seguridad 

Exposicion a dispercion de proyeccion material 

particulado.

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

irritacion y heridas oculares  ninguno ninguno uso de EPP 6 3

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y cortes por objetos , contacto con 

puntos de choque de la maquina

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, heridas, laceraciones, atrapamiento. 

Aplastamiento. Amputaciones 
ninguno ninguno Uso de prtoteccion auditiva,EPP, ARO. 6 2

Físico Exposición a ruidos Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno Uso de prtoteccion auditiva,EPP, ARO. 6 4

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y cortes por objetos , contacto con 

puntos de choque de la maquina

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, heridas, laceraciones, atrapamiento. 

Aplastamiento. Amputaciones 
ninguno ninguno uso de epp 2 4

Biomecanicos Postura permanente De pie (bipedestación)
Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, 

forzada, antigravitacional)
Desgarres y lumbalgias ninguno ninguno pausa activas 2 2

Condiciones de 

seguridad 

Manejo  elementos de máquinas, herramientas, 

piezas.

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

contusiones, lacerasiones, traumas, heridas. 

Atrapamiento, aplastamiento 
ninguno ninguno uso de epp 6 2
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Si

Operacion manejo de montacarga Si 

3. Formar (Doblar) Prensas 

Dobladoras 

SI
Cambio de troquel de maquina 

Montatroqueles 

CAMBIO DE TROQUEL DE 

MAQUINA (MONTATROQUELES)

ACCIONAMIENTO DE LA MAQUINA Si 

Si COLOCAR PIEZAS EN EL TROQUEL

3. Formar (Troquelar) 

Prensas Troqueladoras 



Fisico Exposición a ruidos Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno usdo de prtoteccion auditiva 6 4

Condiciones de 

seguridad 
Caida de objetos (herramientas)

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Heridas , pinchazos, laceraciones, 

CONTUSIONES, atrapamiento, aplastamiento  
ninguno ninguno uso de epp adecuados 10 2

Condiciones de 

seguridad 

Caida de objetos por desplome (manipulacion 

de material)

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, traumas de tejidos blandos , heridas 

profudas .
ninguno ninguno induccion de seguridad , uso de epp 6 3

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y contactos con elementos moviles de la 

montacarga. 

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

heridas profundas, laceraciones. ninguno ninguno capacitacion de autocuidado 6 3

Fisico Exposición a vibraciones Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)
daños en los vasos capilares,daño en la columna 

vertebral
ninguno ninguno pausa activas 6 4

Condiciones de 

seguridad 
Accidente de transito manejo  montacargas Accidentes de tránsito 

Atropellamiento, contusiones, lesiones 

osteomusculares  
ninguno ninguno Capacitacion 6 3

Condiciones de 

seguridad 
Condiciones  piso (huecos , grietas).

Locativo:  (sistemas y medios de almacenamiento), 

superficies de trabajo (irregulares, deslizantes,con 

diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo, (caídas de objeto

tropiezos y caidas,Incidentes, lesiones leves ninguno ninguno capacitacion, inspecciones 2 3

Psicosocial
Condiciones de la tarea,(carga mental,

contenido de la tarea, monotonía, etc). 

Condiciones de la tarea,(carga mental,

contenido de la tarea, demandas

emocionales, sistemas de control,

definición de roles, monotonía, etc). 

estrés, ansiedad,Dolor de espalda y otros 

trastornos musculo esqueléticos
ninguno ninguno pausas activas, capacitacion, inspecciones 6 3

Biomecanicos Movimientos repetitivos en miembros superiores Biomecanicos: Movimientos repetitivos Desordenes muscúlo-esquéleticos ninguno niguno pausas activas 6 3

Físico Exposición a ruidos maquinas Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno uso de prtoteccion auditiva 6 4

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y cortes por objetos o herramientas, 

contacto con puntos de choque de la maquina

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Heridas, atrapamiento, amputacion 

laceraciones,contusiones, aplastamiento 
Dobles comandos Pinzas y Ganchos uso de epp 6 2

Condiciones de 

seguridad 

Manejo  de herramientas (pinza)  y pieza a 

trabajar  

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

heridas , laceraciones,atrapamiento, amputacion  

traumas, heridas.
ninguno ninguno uso EPP 6 2

Biomecanicos Postura permanente Sentado (sedente)
Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, 

forzada, antigravitacional)
desordenes osteomusculares  ninguno ninguno pausas activas 2 2

Biomecanicos 
Movimientos repetitivos en miembros inferiores  

y superiores
Biomecanicos: Movimientos repetitivos sensacion de hormigueo, adormecimiento. ninguno niguno pausas activas 2 2

Condiciones de 

seguridad 

Exposicion a dispercion de proyeccion material 

particulado.

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

irritacion y heridas oculares  ninguno ninguno uso de EPP 6 3

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y cortes por objetos , contacto con 

puntos de choque de la maquina

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, heridas, laceraciones, atrapamiento. 

Aplastamiento. Amputaciones 

Guardas de seguridad 

y/o bloqueos 

mecanicos,electricos

ninguno
Uso de epp, Procedimientos de trabajo 

seguro (ARO).
2 4

Físico Exposición a ruidos Máquinas Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno Uso de prtoteccion auditiva. 6 4

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y cortes por objetos , contacto con 

puntos de choque de la maquina

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, heridas, laceraciones, atrapamiento. 

Aplastamiento. Amputaciones 
ninguno ninguno uso de epp 2 4

Condiciones de 

seguridad 
Postura permanente De pie (bipedestación)

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, 

forzada, antigravitacional)
Desgarres y lumbalgias ninguno ninguno pausa activas 2 2
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ACCIONAMIENTO DE LA MAQUINA Si 

CAMBIO DE TROQUEL DE 

MAQUINA (MONTATROQUELES)

Si

COLOCAR PIEZAS EN EL TROQUEL Si 

Si 

Operacion manejo de montacarga Si 

3. Formar (Doblar) Prensas 

Dobladoras 

CAMBIO DE TROQUEL DE 

MAQUINA (MONTATROQUELES)

3. Formar (Estampar) 

Prensas Hidraulicas 



Condiciones de 

seguridad 

Manejo  elementos de máquinas, herramientas, 

piezas.

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

contusiones, lacerasiones, traumas, heridas. 

Atrapamiento, aplastamiento 
ninguno ninguno uso de epp 6 2

Físico Exposición a ruidos Físico Ruido (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno usdo de prtoteccion auditiva 6 4

Condiciones de 

seguridad 
Caida de objetos (herramientas)

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Heridas , pinchazos, laceraciones, 

CONTUSIONES, atrapamiento, aplastamiento  
ninguno ninguno uso de epp adecuados 10 2

Condiciones de 

seguridad 

Caida de objetos por desplome (manipulacion 

de material)

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

Contusiones, traumas de tejidos blandos , heridas 

profudas .
ninguno ninguno induccion de seguridad , uso de epp 6 3

Condiciones de 

seguridad 

Golpes y contactos con elementos moviles de la 

montacarga. 

Mecánico:  Elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipos, piezas a trabajar y materiales 

proyectados solidos o fluidos 

heridas profundas, laceraciones. ninguno ninguno capacitacion de autocuidado 6 3

Físico Exposición a vibraciones Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)
daños en los vasos capilares,daño en la columna 

vertebral
ninguno ninguno pausa activas 6 4

Condiciones de 

seguridad 
Accidente de transito manejo  montacargas Accidentes de tránsito 

Atropellamiento, contusiones, lesiones 

osteomusculares  
ninguno ninguno Capacitacion 6 3

Condiciones de 

seguridad 
Condiciones  piso (huecos , grietas).

Locativo:  (sistemas y medios de almacenamiento), 

superficies de trabajo (irregulares, deslizantes,con 

diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo, (caídas de objeto

tropiezos y caidas,Incidentes, lesiones leves ninguno ninguno capacitacion, inspecciones 2 3

Psicosocial
Condiciones de la tarea,(carga mental,

contenido de la tarea, monotonía, etc). 

Condiciones de la tarea,(carga mental,

contenido de la tarea, demandas

emocionales, sistemas de control,

definición de roles, monotonía, etc). 

estrés, ansiedad,Dolor de espalda y otros 

trastornos musculo esqueléticos
ninguno ninguno pausas activas, capacitacion, inspecciones 6 3

Condiciones de seguridad Manipulacion  piezas a trabajar lamina 

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Contusiones, heridas, traumas en tejidos blandos. Ninguno Ninguno 
Pausas Activas / capacitacion en buen uso de 

herramientas / Prevencion de riesgos y 

peligros  / uso de EPP

6 2

Biomecanicos 
Posturas bipeda mantenidas durante un 

periodo de tiempo 

Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)
Patologias ( escoliosis, un dolor agudo o lumbalgia ) Ninguno Ninguno 

Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Biomecanicos 
Movimientos repetitivos en miembros 

superiores y inferiores
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Fatiga Muscular, sobrecarga,  dolor inflamacion 

tendinitis 
Ninguno Ninguno 

 Pausas Activas / Capacitacion  Prevencion de 

riesgos y peligros 
2 2

Condiciones de seguridad

Superficies de trabajo irregulares , con 

diferentes nivel condicion de orden y aseo, 

Caidas objetos o volcamiento en el transporte 

del material 

Locativo:  (sistemas y medios de almacenamiento), superficies 

de trabajo (irregulares, deslizantes, con diferencia del nivel),

condiciones de orden y aseo, (caídas de objeto

Contusiones , heridas, trauma en tejidos blandos Ninguno Ninguno Capacitacion  Prevencion de riesgos y peligros 2 3

Fisico 
Generado por el transporte del carro (Ruedas) 

y maquina o equipos
Físico Ruido (impacto intermitente y continuo)

 hipoacusia o pérdida del oído, la hipertensión, 

la isquemia, molestias y disturbios en el sueño; de 

igual forma se llegan a presentar cambios en 

el sistema inmunológico y mutaciones 

Ninguno Ninguno 
Proteccion auditiva Obligatorio , Prevencion de 

riesgos y peligros  / uso de EPP
6 4

Psicosocial

Condiciones de la tarea (carga mental, 

contenido de la tarea, demandas emocionales, 

sistemas de control, definición de roles, 

monotonía, 

Psicosocial:  Condiciones de la tarea (Carga mental, contenido 

de la tarea, demandas emocionales, sistema de control, 

definiciones de roles, monotonia Etc.)

Estrés individual, irritabilidad, alteraciones del sueño, 

cambios alimenticios
ninguno ninguno pausas activas 6 3

Psicosocial
 Alto nivel de responsabilidad en el manejo de 

información 

Características de la organización del trabajo ( comunicación, 

tecnología, organización del trabajo, demandas cualitativas y 

cuantitativas de la labor).

Fatiga mental  y física, estrés laboral ninguno ninguno pausas activas 2 2

Condiciones de seguridad 
 Manipulación de hojas de papel, cosedoras, 

tijeras de punta, bisturi.

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Heridas, Golpes ninguno ninguno
capacitacion de cuidado de manos y uso de 

herramientas 
2 3

Biomecanicos Postura  bipedestación
Biomecanicos: Posturas. (Prolongada, mantenida, forzada, 

antigravitacional)

dolor de cuello molestias de espalda,presione n los 

musculos del estomago 
uso de sillas inspecciones pausas activas 2 2

Biomecanicos 
 movimientos repetitivos que precisan 

esfuerzos manuales en labores de digitación
Biomecanicos: Movimientos repetitivos 

Problemas Osteomuscular, a nivel de muñeca, cuello y 

espalda principalmente.
ninguno ninguno pausas activas 2 2
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CAMBIO DE TROQUEL DE 

MAQUINA (MONTATROQUELES)

Operacion manejo de montacarga Si 

Si 

Transportar material puestos de 

trabajo 
SI

7. AUXILIARES DE PRODUCCION Supervisar area de prensas en general. Si 

3. Formar (Estampar) 

Prensas Hidraulicas 

6. TRANSPORTE PIEZAS  AREA DE 

PRENSAS.



Condiciones de seguridad 
golpes  y cortadas por caida de material (piezas 

en lamina)

Mecanico :elementos o partes de máquinas, herramientas, 

equipos, piezas a trabajar y materiales proyectados solidos o 

fluidos 

Caídas, cortadas niguno ninguno uso de epp 2 4

Fisico Exposición a ruidos Fisico: Ruido  (impacto intermitente y continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno ninguno usdo de proteccion auditiva 6 4

Físico
Exposición a ruido ambiental generado  por 

maquinas y equipos vecinos
Ruido (de impacto, intermitente, continuo) Problemas auditivos, cefalea, estrés Ninguno Prueba ambiental sonora. Uso de protección auditiva. 6 2

Condiciones de 

seguridad
Exposición a proyección de chispas y/o fluidos

Mecánico (elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipo, piezas a trabajar, materiales 

proyectados sólidos o fluidos)

Quemaduras, heridas, irritaciones oculares Ninguno Ninguno
Uso de epp y dotación , capacitación en 

uso adecuado de los epp.
2 1

Condiciones de 

seguridad
Golpes por caída de material 

Mecánico (elementos o partes de máquinas, 

herramientas, equipo, piezas a trabajar, materiales 

proyectados sólidos o fluidos)

heridas, laceraciones, contusiones Ninguno Ninguno Uso de epp y dotación 6 2

Condiciones de 

seguridad

sistemas de almacenamiento, superficies de 

trabajo (irregulares, deslizantes, con diferencia 

de nivel), condiciones de orden y aseo, (caídas 

de objetos).  

Locativo (sistemas de almacenamiento), superficies de 

trabajo (irregulares, deslizantes, con diferencia de nivel), 

condiciones de orden y aseo, (caídas de objetos).

Resbalones, caídas Ninguno Aseo diario en el área. Capacitación en orden y aseo. 2 3
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7. AUXILIARES DE PRODUCCION Supervisar area de prensas en general. Si 

8. VISITANTES Recorrido en la planta en general No
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ACEPTABILIDAD DEL RIESGO
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PEOR CONSECUENCIA
EXISTENCIA DE REQUISITOS 

LEGALES ESPECIFICOS (SI O NO)
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CONTROLES ADMINISTRATIVOS, SEÑALIZACIÓN Y 
ADVERTENCIA

CONTROLES DE INGENIERIA 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1978 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar / Comprar herramientas  

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Agotamiento, mayor desgaste, lesiones musculo-

esqueletico, desordenes de trauma acumulativo. 

Problemas de circulacion 

Resolucion 2400 de 1979 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones y enfermedades del sistema oseomuscular 

(relacionadas con la tensión).Dedo engatillado. 

Epicondilitis, Ganglios, Tendinitis, Tenosinovitis

Resolucion 2400 de 1980 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Contusion, heridas, trauma en tejidos blados severos, 

desordenes musculo-esqueleticos.
Resolucion 2400 de 1981 No NO

Capacitacion en comportamiento seguro, Señalizacion de 

precaucion y advertencia
Reparación de pisos área en general.

8 A-18 25 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

infartos de miocardio no mortales, latidos irregulares

asma agravada, función pulmonar reducida, síntomas 

respiratorios aumentados, como irritación en las vías 

respiratorias, tos o dificultad para respirar.

Resolucion 2400 de 1983 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Hipoacusia Severa.Compremete las bandas 

conversacionales, cuya alteracion es percibida  por el 

afectado.

Resolucion 2400 de 1984 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, 

Realizacion de audiometrias, rotacion del personal y 

Señalizacion de precaucion y advertencia

Engrase de maquinaria evitar ruido en los puntos de choque 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1978 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar / Comprar herramientas  

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Agotamiento, mayor desgaste, lesiones musculo-

esqueletico, desordenes de trauma acumulativo. 

Problemas de circulacion 

Resolucion 2400 de 1979 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones y enfermedades del sistema oseomuscular 

(relacionadas con la tensión).Dedo engatillado. 

Epicondilitis, Ganglios, Tendinitis, Tenosinovitis

Resolucion 2400 de 1980 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Contusion, heridas, trauma en tejidos blados severos, 

desordenes musculo-esqueleticos.
Resolucion 2400 de 1981 No NO

Capacitacion en comportamiento seguro, Señalizacion de 

precaucion y advertencia
Reparación de pisos área en general.

MATRIZ DE IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS Y VALORACIÓN DE RIESGOS

EVALUACIÓN DEL RIESGO VALORACIÓN DEL RIESGO CRITERIOS PARA ESTABLECER CONTROLES MEDIDAS DE INTERVENCIÓN

SIGNIFICADO DEL NIVEL DE RIESGO



12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1982 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar Topes de seguridad 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Hipoacusia Severa.Compremete las bandas 

conversacionales, cuya alteracion es percibida  por el 

afectado.

Resolucion 2400 de 1984 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, 

Realizacion de audiometrias, rotacion del personal y 

Señalizacion de precaucion y advertencia

Engrase de maquinaria evitar ruido en los puntos de choque 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1978 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar / Comprar herramientas  

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Agotamiento, mayor desgaste, lesiones musculo-

esqueletico, desordenes de trauma acumulativo. 

Problemas de circulacion 

Resolucion 2400 de 1979 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones y enfermedades del sistema oseomuscular 

(relacionadas con la tensión).Dedo engatillado. 

Epicondilitis, Ganglios, Tendinitis, Tenosinovitis

Resolucion 2400 de 1980 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Contusion, heridas, trauma en tejidos blados severos, 

desordenes musculo-esqueleticos.
Resolucion 2400 de 1981 No NO

Capacitacion en comportamiento seguro, Señalizacion de 

precaucion y advertencia
Reparación de pisos área en general.

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1982 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar Topes de seguridad 

6 A-18 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

infartos de miocardio no mortales, latidos irregulares

asma agravada, función pulmonar reducida, síntomas 

respiratorios aumentados, como irritación en las vías 

respiratorias, tos o dificultad para respirar.

Resolucion 2400 de 1983 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

Guardas de seguridad en acrilico en la parte frontal de las 

mismas (Aclarando que las guardas actualmente son en 

malla)

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Hipoacusia Severa.Compremete las bandas 

conversacionales, cuya alteracion es percibida  por el 

afectado.

Resolucion 2400 de 1984 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, 

Realizacion de audiometrias, rotacion del personal y 

Señalizacion de precaucion y advertencia

Engrase de maquinaria evitar ruido en los puntos de choque 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1978 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar / Comprar herramientas  

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Agotamiento, mayor desgaste, lesiones musculo-

esqueletico, desordenes de trauma acumulativo. 

Problemas de circulacion 

Resolucion 2400 de 1979 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones y enfermedades del sistema oseomuscular 

(relacionadas con la tensión).Dedo engatillado. 

Epicondilitis, Ganglios, Tendinitis, Tenosinovitis

Resolucion 2400 de 1980 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Contusion, heridas, trauma en tejidos blados severos, 

desordenes musculo-esqueleticos.
Resolucion 2400 de 1981 No NO

Capacitacion en comportamiento seguro, Señalizacion de 

precaucion y advertencia
Reparación de pisos área en general.



12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1982 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

Diseñar Topes de seguridad 

6 A-18 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

infartos de miocardio no mortales, latidos irregulares

asma agravada, función pulmonar reducida, síntomas 

respiratorios aumentados, como irritación en las vías 

respiratorias, tos o dificultad para respirar.

Resolucion 2400 de 1983 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

Guardas de seguridad en acrilico en la parte frontal de las 

mismas (Aclarando que las guardas actualmente son en 

malla)

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Hipoacusia Severa.Compremete las bandas 

conversacionales, cuya alteracion es percibida  por el 

afectado.

Resolucion 2400 de 1984 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, 

Realizacion de audiometrias, rotacion del personal y 

Señalizacion de precaucion y advertencia

Engrase de maquinaria evitar ruido en los puntos de choque 

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Infecciones oculares

Traumatismo o lesión ocular

Glaucoma
Resolucion 2400 de 1985 No No

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, 

Realizacion de audiometrias, rotacion del personal y 

Señalizacion de precaucion y advertencia

Cambios de Envases 

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Agotamiento, mayor desgaste, lesiones musculo-

esqueletico, desordenes de trauma acumulativo. Problemas 

de circulacion 

Resolucion 2400 de 1986 No No

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de autocuidado, 

capacitacion en comportamientos seguro, procedimientos de 

trabajo seguro y productivo, señalizacion de prevncion y 

advertencia 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones y enfermedades del sistema oseomuscular 

(relacionadas con la tensión).Dedo engatillado. Epicondilitis, 

Ganglios, Tendinitis, Tenosinovitis

Resolucion 2400 de 1987 No No

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de autocuidado, 

capacitacion en comportamientos seguro, procedimientos de 

trabajo seguro y productivo, señalizacion de prevncion y 

advertencia 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Contusion, heridas, trauma en tejidos blados severos, 

desordenes musculo-esqueleticos.
Resolucion 2400 de 1988 No No

Capacitacion en comportamiento seguro, Señalizacion de 

precaucion y advertencia
Reparación de pisos área en general.

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Hipoacusia Severa.Compremete las bandas 

conversacionales, cuya alteracion es percibida  por el 

afectado.

Resolucion 2400 de 1989 No No
Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, Realizacion 

de audiometrias, rotacion del personal y Señalizacion de 

precaucion y advertencia

Engrase de maquinaria evitar ruido en los puntos de choque 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.
Lumbalgia  ,Desordenes muscúlo-esquéliticos

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

realizacion de pausas activas, procedimiento de

trabajo

20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

sordera, problemas auditivos, hipoacusia , estrés,

tension muscular

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica

uso de EPP, señalizaciones, pausas activas,

procedimientos de trabajo, capacitacion, inspecciones

de seguridad

Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Lumbalgias , problemas circulatorios, lesiones

osteomusculares 

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Realizar analisis del puesto de trabajo,procedimientos

de seguridad pausas activas, inspecciones,

capacitacion  

Mejoramieno de sillas ergonomicas 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Contusion Severa, fractura.
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones,

inspecciones  

2 A-17 10 20 IV ACEPTABLE

Mantener las medidas de control existentes,epero 

se deberian considerar soluciones o mejoras y se 

deben hacer comprobaciones, periodicas para 

asegurar que el riesgo aun es aceptable.

irritacion visual, heridas oculares. Resolucion 2400 de 1978 N/A N/A

uso de elementos de proteccion visual, induccion de

seguridad y autocuidado, procedimiento de trabajo.

Inspecciones 

Troqueles de golpe cerrado

4 M-6 60 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento, contusiones…
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones,

inspecciones  

Colocar guardas o amortiguadores en puntos de 

choque.

8 M-8 10 80 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Res 2400/1979 N/A N/A

 instalacion de señalizaciones. Procedimientos de 

autocuidado
Demarcacion de areas de trabajo

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones osteo musculares, fatiga, alteraciones

vasculares, accidentes de trabajo
Res 2400/1979 N/A No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones, 

inspecciones  

2

1



12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Amputacion, contusiones, traumas

osteomuscular, heridas 

Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones, 

inspecciones  

Diseñar / Comprar herramientas (Hechizas) 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

cefaleas, estrés, hipoacusia, sordera profesional 

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones, 

inspecciones  

Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento, contusiones…
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones, 

inspecciones  

cinturones porta herramientas 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

heridas, laceraciomes, contusiones  
Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

induccion de seguridad , uso de epp, procedimientos 

de trabajo 

modificacion y mejoramiento de estibas 

almacenamiento 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

fracturas y heridas, contusiones 

Resolución 2400/79

Decreto 1016/89 ninguno No aplica
inpecciones de trabajo, procedimientos de trabajo 

seguro, capacitacion, uso de EPP

Colocar guardas o amortiguadores en puntos de 

choque.

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Alteraciones neurovascular, traumas por

vibraciones osteomuscualra 
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica inspeccion de trabajo, realizacion de pausas activas. Mejoramiento de sillas antivibraciones 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica capacitacion, inspecccion de trabajos 

Mejoramiento y colocacion de espejos delanteros y 

traseros de la montacarga 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica

 señalizacion, demarcacion, uso de elementos de 

proteccion.inspecciones.
Repacacion de pisos 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Enfermedades cardiovasculares, cefaleas,

migraña, tension musculares 
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica

realizacion de pausas activas. Capacitacion de 

autocuidado 
Rotacion de trabajo 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Lumbalgia  ,Desordenes muscúlo-esquéliticos
Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

realizacion de pausas activas,  procedimientos de 

trabajo

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

hipoacusia, irritabilidad, trastornos del sueño.

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1978

No aplica No aplica
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas, capacitacion 
Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

8 A-20 25 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento, contusiones…
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1976
No aplica No aplica

 Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones, 

inspecciones  

Colocar guardas o amortiguadores en puntos de 

choque.

8 A-12 25 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamiento y amputaciones
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1976
No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones 

como actos seguros, 

Mejoramiento  de pinzas mecanizas 

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Dolencia muscular, contracturas en los musculos

de la espalda, hombros y cuello,dolor lumbar.

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

realizar analisis  del puesto de trabajo de acuerdo a 

medidas antropometrica, pausas activas 
colocacion de silla ergonomica  area de trabajo estudio 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

desgaste de musculos y tendones, sindrome del

estrés en la tibia medial 

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica realizacion de pausas activas, 

18 A-17 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

irritacion visual, heridas oculares. Resolucion 2400 de 1978 N/A N/A

uso de elementos de proteccion visual, induccion de 

seguridad y autocuidado, procedimiento de trabajo. 

Inspecciones 

NO APLICA

12 A-20 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento , contusiones,

heridas 

Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

SEÑALIZACIÓN, inspeccion de seguridad, 

procedimientos de trabajo.capacitacion uso de EPP
 guardas de seguridad puntos de choque 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

sordera, problemas auditivos, hipoacusia , estrés,

tension muscular

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas
Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

8 M-8 10 80 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.
Contusión severa, Aplastamiento, Fractura. Res 2400/1979 N/A No aplica demarcaciones, instalacion de señalizaciones

Instalar topes de seguridad en caso de fallas en la 

misma

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

problemas cardiovasculares, varices,

adormecimiento, 
Res 2400/1979 N/A No aplica Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion colocacion de silla ergonomica  area de trabajo estudio 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamiento y amputaciones
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion de 

seguridad, procedimientos de trabajo, capacitacion, 

inspecciones 

1



24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

cefaleas, estrés, hipoacusia, sordera profesional 

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas
Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento, contusiones…
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion de 

seguridad, procedimientos de trabajo, capacitacion, 

inspecciones 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

heridas, laceraciomes, contusiones  
Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

induccion de seguridad , uso de epp, procedimientos 

de trabajo 

modificacion y mejoramiento de estibas 

almacenamiento 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

fracturas y heridas, contusiones 

Resolución 2400/79

Decreto 1016/89 ninguno No aplica
inpecciones de trabajo, procedimientos de trabajo 

seguro, capacitacion, uso de EPP

Colocar guardas o amortiguadores en puntos de 

choque.

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Alteraciones neurovascular, traumas por

vibraciones osteomuscualra 
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica inspeccion de trabajo, realizacion de pausas activas. Mejoramiento de sillas antivibraciones 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica capacitacion, inspecccion de trabajos 

Mejoramiento y colocacion de espejos delanteros y 

traseros de la montacarga 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica

 señalizacion, demarcacion, uso de elementos de 

proteccion.inspecciones.
Repacacion de pisos 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Enfermedades cardiovasculares, cefaleas,

migraña, tension musculares 
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica

realizacion de pausas activas. Capacitacion de 

autocuidado 
Rotacion de trabajo 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Lumbalgia  ,Desordenes muscúlo-esquéliticos
Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica realizacion de pausas activas, 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

hipoacusia, irritabilidad, trastornos del sueño.

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas, capacitacion 
Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

12 A-20 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento, contusiones…
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

 Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones, 

inspecciones  

Colocar guardas o amortiguadores en puntos de 

choque.

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamiento y amputaciones
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Procedimientos seguros,Señalización y 

advertencias,Fomentar autocuidado, capacitaciones 

como actos seguros, 

Mejoramiento  de pinzas mecanizas 

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Dolencia muscular, contracturas en los musculos

de la espalda, hombros y cuello,dolor lumbar.

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

realizar analisis  del puesto de trabajo de acuerdo a 

medidas antropometrica, pausas activas 
colocacion de silla ergonomica  area de trabajo estudio 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

desgaste de musculos y tendones, sindrome del

estrés en la tibia medial 

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica realizacion de pausas activas, 

18 A-17 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

irritacion visual, heridas oculares. Resolucion 2400 de 1978 N/A N/A
Uso de elementos de proteccion visual, induccion de 

seguridad y autocuidado, procedimiento de trabajo. 

Inspecciones 

Diseñar mallas de seguridad. 

8 A-20 25 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Amputaciones, atrapamientos, atrapamiento en

diferentes partes del cuerpo , contusiones,

heridas , Muerte.

Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Señalizacion y avisos de seguridad, Inspecciones de 

seguridad, procedimientos seguros de 

trabajo(ARO).capacitacion en seguridad (evitar el 

error critico),socializacion de AROS, uso de EPP.

Guardas de seguridad,Dobles comandos, Dispositivos 

de bloqueo mecanicos , electricos y/o electronicos. 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

sordera, problemas auditivos, hipoacusia , estrés,

tension muscular

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas
Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

8 M-8 10 80 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.
Contusión severa, Aplastamiento, Fractura. Res 2400/1979 N/A No aplica demarcaciones, instalacion de señalizaciones Demarcacion de areas de trabajo

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

problemas cardiovasculares, varices,

adormecimiento, 
Res 2400/1979 N/A No aplica Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion colocacion de silla ergonomica  area de trabajo estudio 



12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamiento y amputaciones
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion de 

seguridad, procedimientos de trabajo, capacitacion, 

inspecciones 

Diseñar / Comprar herramientas 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

cefaleas, estrés, hipoacusia, sordera profesional 

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas
Amortiguadores de ruido en los puntos de choque 

20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

amputaciones, atrapamiento, contusiones…
Ley 9/1979 art. 112,117,120 

Res 2400/1978
No aplica No aplica

Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion de 

seguridad, procedimientos de trabajo, capacitacion, 

inspecciones 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

heridas, laceraciomes, contusiones  
Ley 52/1993

Res 2400/1978
No aplica No aplica

induccion de seguridad , uso de epp, procedimientos 

de trabajo 

modificacion y mejoramiento de estibas 

almacenamiento 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

fracturas y heridas, contusiones 

Resolución 2400/79

Decreto 1016/89 ninguno No aplica
inpecciones de trabajo, procedimientos de trabajo 

seguro, capacitacion, uso de EPP

Colocar guardas o amortiguadores en puntos de 

choque.

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Alteraciones neurovascular, traumas por

vibraciones osteomuscualra 
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica inspeccion de trabajo, realizacion de pausas activas. Mejoramiento de sillas antivibraciones 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica capacitacion, inspecccion de trabajos 

Mejoramiento y colocacion de espejos delanteros y 

traseros de la montacarga 

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contusiones, laceraciones, traumas de tejidos,

heridas
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica

 señalizacion, demarcacion, uso de elementos de 

proteccion.inspecciones.
Repacacion de pisos 

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Enfermedades cardiovasculares, cefaleas,

migraña, tension musculares 
Resolucion 2400 de 1979 No aplica No aplica

realizacion de pausas activas. Capacitacion de 

autocuidado 
Rotacion de trabajo 

12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo, suspenda actividades si el nivel de riesgo está 

por encima o igual de 360.

Atrapamiento, aplastamientio, heridas abrasivas 

abiertas 
Resolucion 2400 de 1978 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion en 

comportamiento seguro, procedimientos de trabajo 

seguro,Señalizacion de precaucion y advertencia

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Agotamiento, mayor desgaste, lesiones musculo-

esqueletico, desordenes de trauma acumulativo. 

Problemas de circulacion 

Resolucion 2400 de 1979 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

Programa de hiegiene postural y analisis de puesto 

ergonomia " implementar Sillas"

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

lesiones y enfermedades del sistema oseomuscular 

(relacionadas con la tensión).Dedo engatillado. 

Epicondilitis, Ganglios, Tendinitis, Tenosinovitis

Resolucion 2400 de 1980 No NO

Capacitacion de higiene postural, capacitacion de 

autocuidado, capacitacion en comportamientos seguro, 

procedimientos de trabajo seguro y productivo, 

señalizacion de prevncion y advertencia 

Rotacion de puestos de trabajo

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Contusion, heridas, trauma en tejidos blados severos, 

desordenes musculo-esqueleticos.
Resolucion 2400 de 1981 No NO

Capacitacion en comportamiento seguro, Señalizacion de 

precaucion y advertencia
Reparacion del piso mejoras continua

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Hipoacusia Severa.Compremete las bandas 

conversacionales, cuya alteracion es percibida  por el 

afectado.

Resolucion 2400 de 1982 No NO

Selección Proteccion EPP adecuado, capacitacion, 

Realizacion de audiometrias, rotacion del personal y 

Señalizacion de precaucion y advertencia

18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de inmediato. Sin 

embargo suspenda actividades si el nivel de riesgo esta 

por encima o igual de 360.

Trastornos metabólicos, estrés laboral, trastornos de 

ansiedad

Decreto 1016/89, Resolución 2646/ 

2.008  Ley 1010/00, Resolución 

652/2012

No NO REALIZAR PAUSAS ACTIVAS

Identificar redes de apoyo social partir de la generación de 

grupos de apoyo. Promover relaciones positivas entre 

compañeros. Entrenamiento en habilidades sociales

(comunicación, empatía, resolución de conflictos, etc.)

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Fatiga mental  y física, estrés laboral, dolores 

musculares, cefaleas, perdida del sueño

Ley 9/1979

Res 2400/1979 No NO
señalizacion de peligros, y advertencias en la seccion de 

trabajo, de igual manera controles en cuanto 

accidentes,charlas de seguridad de 5 minutos .

6 M-6 10 60 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.
Cortaduras, heridas superficiales Resolucion 2400/1979 No NO capacitacion de cuidado de manos y uso de herramientas 

4 B-4 25 100 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Dolencia muscular, contracturas en los musculos de la 

espalda, hombros y cuello,dolor lumbar.

Ley 52/1993

Res 2400/1978
No NO

realizar analisis  del puesto de trabajo de acuerdo a 

medidas antropometrica, pausas activas 

4 B-4 10 40 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.

Enfermedades como Túnel del carpiano, Manguito 

rotador.

Resolución 2400/79

Decreto 1016/89 No NO realizacion de pausas activas



8 M-8 10 80 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible. Sería conveniente justificar la 

intervención y su rentabilidad.
Cortadas , laseraciones,alergias 

ley 9 de 1979 art. 122 a 124 y la 

resolucion 2400 de 1979 titulo IV 

capitulo II 

No NO Señalizacion de uso obligatorio de epp, induccion 

24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

contaminación acústica

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No NO
reinduccion de uso adecuado de epp, señalizaciones, 

pausas activas

12 A-12 10 120 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible.  Seria conveniente justificar  

su intervención y su rentabilidad
Hipoacusia, irritabilidad, trastornos del sueño.

Res 1792/1990

Res 8321/2003

ley 9/1979

Res 2400/1979

No aplica No aplica

Rotación de personal,  exámenes ocupacionales 

periódicos, señalización de uso de EPP y capacitación 

en mantenimiento y uso adecuado de los mismos

2 B-2 25 50 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible.  Seria conveniente justificar  

su intervención y su rentabilidad
Heridas, Irritaciones oculares etc Resolución 2400 de 1979 No aplica No aplica

Entrega de epp, capacitación en autocuidado,

procedimiento de trabajo seguro, inspecciones de

puesto y herramientas.

12 A-12 10 120 III ACEPTABLE
Mejorar si es posible.  Seria conveniente justificar  

su intervención y su rentabilidad
heridas , laceraciones, contusiones etc. Res 2400/1979 No aplica uso de patinadores  Capacitación de autocuidado, entrega de epp.

6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

Corregir y adoptar medidas de control de 

inmediato. Sin embargo, suspenda actividades si el 

nivel de riesgo está por encima o igual de 360.

Fracturas, golpes de consideración. Resolución 2400 de 1979 No aplica No aplica
Programa de orden y aseo, Capacitaciones en orden y

aseo, 
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ACEPTABILIDAD DEL RIESGO

2 2 4 A-12 25 100 III
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 4 8 A-18 25 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 A-12 25 100 III
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad

MATRIZ DE IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS Y VALORACIÓN DE RIESGOS

MEDIDAS DE INTERVENCIÓN EVALUACIÓN DEL RIESGO VALORACIÓN DEL RIESGO



2 2 4 A-12 25 100 III
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 4 8 MA-24 10 80 III
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 25 450 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad



6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 25 450 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II ACEPTABLE

10 2 20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II ACEPTABLE

10 3 30 MA-30 10 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 1 2 A-17 10 20 IV ACEPTABLE

2 1 2 A-20 60 120 III
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 4 8 M-8 10 80 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

VER MATRIZ EPP

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad



6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

10 2 20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

10 2 20 A-20 25 500 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

6 3 18 A-17 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-20 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 4 8 M-8 10 80 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICOVER MATRIZ EPP

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad



6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

10 2 20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-20 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

6 3 18 A-17 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 4 8 A-20 25 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 4 8 M-8 10 80 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

VER MATRIZ EPP

VER MATRIZ EPP

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP
Overol enterizo / Bota puntera 

metalica de seguridad



6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

10 2 20 A-20 10 200 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 25 300 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 3 18 A-18 10 180 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 10 60 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 25 100 III ACEPTABLE

2 2 4 B-4 10 40 III ACEPTABLE

VER MATRIZ EPP

VER MATRIZ EPP

VER MATRIZ EPP
Calzado de seguridad bota puntera 

metalica , overol Enterizo, bata.

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de seguridad

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad

VER MATRIZ EPP

Overol enterizo Dril de seguridad / 

Bota puntera metalica de 

seguridad



2 4 8 M-8 10 80 III ACEPTABLE

6 4 24 MA-24 10 240 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

6 2 12 A-12 10 120 III ACEPTABLE

2 1 2 B-2 25 50 III ACEPTABLE

6 2 12 A-12 10 120 III ACEPTABLE

2 3 6 M-6 25 150 II
ACEPTABLE CON CONTROL 

ESPECÍFICO

VER MATRIZ EPP

Casco de seguridad, Protección Auditiva

Calzado de seguridad bota puntera 

metalica , overol Enterizo, bata.

Botas de seguridad, camisa manga larga 
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Buena tarde Julie
 
Adjunto el poder debidamente diligenciado y firmado para tu representación en el
caso de la señora Karold Diaz Reyes.
 
Agradezco tu ayuda,
 
Gabriel Hernandez Rios
Gerente General
STAFF UNO A SAS
Servicios Temporales de Empleo. 
(+571) 755 18 74 – 702 54 37
3153014334-3183866911-3173312023
Carrera 13 N 38-65 of 101
Bogotá, Colombia
www.staff1a.com 
e-mail: direcciongeneral@staff1a.com
 

AVISO LEGAL:  Este mensaje y sus anexos pueden contener información confidencial o legalmente protegida y no puede ser utilizada ni

divulgada por personas diferentes a su destinatario. Si por error, recibe este mensaje, por favor avise inmediatamente a su remitente y

destruya toda copia que tenga del mismo. Cualquier uso, divulgación, copia, distribución, impresión o acto derivado del conocimiento total o

parcial de este mensaje sin autorización de STAFF UNO A S.A.S. será sancionado de acuerdo con las normas legales vigentes. De otra parte,

al destinatario se le considera custodio de la información contenida y debe velar por su confidencialidad, integridad y privacidad. Las opiniones

contenidas en este mensaje electrónico relacionadas con la actividad de la empresa, no necesariamente representan la opinión de STAFF

UNO A S.A.S. 

Antes de imprimir este mensaje, asegúrese de que es necesario. Proteger el medio ambiente está también en su mano.

 

http://www.staff1a.com/
mailto:direcciongeneral@staff1a.com


 
 
 
Señor: 
JUZGADO VEINTIUNO (21) LABORAL DEL CIRCUITO BOGOTA 
E.    S.    D. 
 
 
Ref.:  Proceso ordinario laboral de KAROLD JENNIFFER DÍAZ REYES Contra la STAFF UNO A.  
 
Rad.   11001310502120220035400 
 
GABRIEL HERNANDEZ RIOS, mayor de edad, identificado con Cédula de Ciudadanía No. 79.391.695, en mi calidad de 
representante legal de la Sociedad STAFF UNO A SAS identificada con Nit. No.  900.496.765 – 9 por medio del presente 
escrito manifiesto que confiero poder especial, amplio y suficiente a la Doctora JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO, 
identificada con cedula de ciudadanía No. 53.052.497 y portador de la Tarjeta Profesional de Abogado No. 178.332 del Consejo 
Superior de la Judicatura para que me representen en el proceso ordinario de la referencia donde figura como demandada la 
empresa que represento.  
 
 
Mi apoderado, queda facultado para adelantar todas las diligencias procesales objeto del presente mandato, aportando las 
pruebas documentales y solicitar las pruebas que considere pertinentes, e igualmente se le conceden facultades para 
notificarse, contestar la demanda, transigir, conciliar, desistir, recibir, recurrir, sustituir y reasumir el presente poder, interponer 
los recursos que haya lugar en primera y segunda instancia, quedan facultados según el artículo 77 del Código General del 
Proceso. 
 
Sírvase señor juez reconocer personería a mi mandante en la forma y términos otorgados.  
 
 
 
 
Del Señor Juez,  
 
 

 
____________________________________ 
GABRIEL HERNANDEZ RIOS  
C.C. No. 79.391.695 
Celular: 3208390070 
Dirección: Calle 98 No. 9-13 Apto 601 
Correo electrónico: ghrios@me.co 
 
 
Acepto, 
 
 
_______________________________________   
JULIE ANDREA CEPEDA GORDILLO 
C.C. No. 53.052.497  
T.P. No. 178.332 del C.S. De la J. 
correo electrónico: jcepeda@granadosycepeda.com.co 
 
 
 
 
 
 
 


	1
	2 Contestacion completa  demanda KAROLD JENNIFFER DÍAZ REYES  VS STAFF UNO A SAS
	3
	4 PODER KAROLD JENNIFFER DÍAZ REYES



